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Doña Ximena. CxX3 
Don Sancho Diazo 
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El Rey Don Alfonfo. <Q 


Sale D.Sancho Disz, y Doña Ximento 


Amofo Don Sancho Diaz, 
Conde, y Señor de Saldaña, 

y Rey de efta Infanta triíte, 
deldichada en fer Infanta: 
Un año juíto hace, Conde, 
que enlazó nueftras dos almas 
Amor en lazos eltrechos, 
que es Dios, que todo lo iguala; 
y nueve meles tambien 


en que entiendo eltoy preñada, 
_elperando cada dia 


“el fruto de mis entrañas. 
Todo cefto ha eftado fecreto, 
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que Amor, aunque .niño , calla, 
porque vé, que ha de abrir puerta 
4 vueítra muerte, y mi infamia; 
No porque no mereceis, 
Don Sancho , prendas tan altas, 
mas porque Alfonto es cruel, 
vos vallallo, yo Lu hermana, 
que ay razones. de lu parte, 
que me han de fer muy contrarias; 
no conociendo por-Cafto 
los. yerros de no fer cafta, 
que no alcanzan las difculpas 
con quien Amor nada alcanza, 
que experiencias de fucellos 
hace menores las caufas. 

A No 


sou): 
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No se fi el Conde Don Rubio, 
que con juftas , y con, galas 
publicaba penfamientos, 

de una atrevida elperanza, ñ 
fiendo al farao el primero, 

fiendo el primero en la caza, 
que llegaba al, palafren, 

y la mano me befaba, 

que al defíabrimiento mio, 

que a mis flobervias palabras, 

en pubiicas ocaliones, 

yen los aétos de importancia, 
defengañado le 'dixe,, 

que era lu, efperanza. vana; 

fabe de nueítros amores; 
en la comedia , en la caza 

nos hablamos con los 0j0s, 

que Amor con los ojos habla, 
que eltas dos vidas conoce 

en los ojos de las Damas, 

los que las han, pretendido, 
atendiendo 4 fus, venganzas;, 

y puefto que no lo 13 

no pára aqui mi defgraciae 
Paciencia , famofo Conde, 

que Amor del extremo pafla, 
porque oy le ha llegado al Rey. 
de Barcelona una carta, 

en que (u Conde, y mi primo. 
para muger me demanda. 

Mi hermano le mueltra alegre,, 
con obras, y con palabras 

lo agradece, y le da el si, 

y por la poíta delpacha, 

para que lleguen, mas prelto, 
mis defdichas , que no faltan, 
dando ellas fin a mi. vida, 
principio 4 mi muerte amarga. 
Mirad, Conde, que ha de fer 

lo que por horas le aguarda, 

ver mi- afrenta, y vueítra muerte. 
en la boca de la famao.. 

Bufcad el remedio, Conde, 

dad a. eftas deldichas. traza; 

y. 4 Dios, porque viene. el Rey, 

a mi el aliento me falta. af?» 

Sale el Rey con una carta, y DeRubio. 


Alf. Efta,Conde D.Rubio, esla relpuefta,,, 


que á Barcelona efcrivo, agradeciendo 
a Don Ramon fu voluntad. Rub. Ha fido 
deleado de Leon, y de Caftilla, | 
pues no quiere cafarfe vueltra Alteza, ' 
que al fin veras legitimo heredero, 
lobrino tuyo, y. hijo de la Infanta, 

uardando Dios mil años tu perlonas 

Alfonf. O. Conde de Saldaña! que le hacet? 

Sanch. Aquí efperaba a vuella Altezas, 

Alfoimf. Conde, 
cómo tan melancolico?- 0 

Sanch. Cuidados : 
de veros. fin eltado, procurando,, 
de mi melancolia fon la caufa, e 
que me traen cali (iempre divertido. 

Alfonf. Efle mifmo cuidado con la Infanta: 
de ella fuerte me tuvo, mas ya el Cielo - 
delcanfo. ofrece 4 mis cuidados largose. 

Sanch. Cómo, feñor? ay novedad alguna? : 

Alfonf. El Conde Don Ramon de Barcelona: 
la quiere por muger, es, grande Principe, 
viene con mis deleos al propolito: 
veránfe juntas. eftas dos Coronas, 
y Cataluña. unida con Caftilla, 
podra echar a los Moros que ay en ella; 

Sanch, No se, feñor, li vos me dais. licencia, 
como. los Caltellanos, y Leonefes, 
puelto que fon, vafíállos tan leales, 
querrán. obedecer Señor, que fea 
no menos que Leonés, 0 Caftellano: 
mas importante fuera, que lu Alteza. 
procurára cafarle, para darnos, 
un heredero. natural.. 

Alfonf. Don Sancho, E 
ya labcis que mi intento no es calarmez 
porque es inclinacion, y gufto mio, . 
y no en valde me llama Efpaña el Caftos 
Mas por que no querrán los Caltcllano: 
y Leonefes. darle. la: obediencia, 

2 un hijo de una Infanta de Caftilla?- 

Sanch.Son muy antiguas, las enemiftades: 
entre Caftilla, y. Aragon. Rub. Si, Cond 
porque sé q es mal hecho lo que os mut 
4 impedir, lo que fiempre han defleado 
todos los Caftellanos, y Leoneles. . 
Digo, feñor, que es acertada cola 
el cafar a.la Infanta, y que le junten 
en un Señor, aqueítas tres Coronas. 

dant 


ch. Nunca, Conde D.Rubio , en mi linage 
nuvo quien a fus Reyes no firvielle 
con lealtad , con obras , y palabras; 
malicia no ay en mi: quien lo penfate 
miente , del Rey abaxo. 
Alfonf. Qué es aquelto? 
mch. Agradecedlo al Rey , que efta delante, 
que lino, yohiciera::- 
Alfonf. Ha Conde de Saldaña, 
no ay mas relpeto que efte en mi prelencia? 
falios fuera, Don Sancho. 
Sanch. Ya me (algo, | 
_ que eresmi Rey, y debo obedecerte. af. 
ub. Brava lobervia tiene aqueíte Conde 
con tus alas (in duda. 
ÁAlfonf. De que modo? 
- Ha hecho algunas cofas en mi nombre, 
contra mi voluntad , por guíto fuyo? 
O haentrado en el lugar de la privanza, 
Que vos teneis ? Doyle yo ocafiones 
para delcomponetíe de efta fuerte? 
ub. El pretende igualaríe á ti 4 lo menos. 
/A1f.Como igualaríe 2 mi ? habladme , Conde, 
mas claro , porque pueda remediarlo.  — 
Acalo tiene algunas firmas mias? 
ha maltratado mis Jufíticias ? quiere 
hacer comunidades en Caftilla, 
, O pretende heredarme , qué pretende? 
Ub. le contra tu Corona, 
lfonf. El Conde? 
ub. El Conde. 
viifonf. Don Sancho Diaz? 
ub. Si, Don Sancho Diaz. 
Y If. Contadme de qué modo , Conde, luego, 
y Jue eftoy ya de pefar, y enojo ciego. 
Rub, Si un Cavallero en tu Palacio huviera, 
tan atrevido”, loco, y temerario, 
que firviendo 4 una Dama de la Infanta, 
€lcalafle de noche tu Palacio 
- Para gozarla, y la gozafle , no era 
Ñ traydor a cu Corona? 
ponf. No lo dudo. * 
» Si el propio penfamiento levantafle. 


ws 
a la Infanta tu hermana , y mi feñora, 
no Cra mayor traycion? 


aifonf: Teneos, Conde, 
Ro lis adelante : que Don Sancho 
mi langre afrenta, y a mi honor fe atreva! 
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Rub. Y cada noche, pata agravio tuyo, 
le arrojan una efcala d.l retrete 
de tu enemiga hermana , por donde 
á ofender tu Corona el traydor fube, 
y por elta razon te aconfejaba 
no cales á la Infanta. 

Alfonf. Ha Conde aleve! 

Rub. Y yo zelolo de tu honor, le dixe, 
que era malicia , conociendo el blanco. 
Alfonf. Sabeis vos lolamente, Conde, el calo? 

Rub. No lo [abe, feñor, otro ninguno; 
que yo, por fer curiolo , lo he fabido 
de unos indicios , que antes delto tuve, 
y hafta faberlo bien , quife callarlo: 

De una muger liviana afsi me vengo, 
y de un loco fobervio juntamente. 

Alfonf. Ha mugeres , forzolas enemigas! 
Tyrano fue lin duda el que primero 
nueítro honor en vueítras manos pufo. 
Conde, yo quiero verlo por mis ojos, 
y aunque me lo digais vos , permitidme, 
que por ler mi deshonra no lo crea. 


Apo 


Rub. Verlo podrás aquefta noche todo, 


porque te deflengañes con la viíta. 
Alfonf. Al Caftillo de Luna al punto quiero 

delpachar una polta, Conde amigo, 

para que elté el Alcayde prevenido 

a loque fe ha de hacer en efte cafo, 

que piento caftigar elte delito! 

con el mayor filencio que pudiere, 

lin mirar que es mi hermana, ni mi fangres 
Rub. Haras como Chriftiano, y jufticiero, 

y con efle caltigo por ti buelves. 
Alfonf. O deldichado , y mifero fuceffo! 

venid , Conde , venid , que voy (in (ello. 

Vanfe , y fale Don Sancho. 

Sanch. Ciego de colera vengo: 

Que un Conde loco, y villano, 

que oy por enemigo gano, 

y por competencia tengo, 

delta manera le atreva 

delante del Rey a mi, 

y no le mataffe alli! 

Amor , mi paciencia prucba. 

Los temores de la Infanta 

me dán el miímo temor, 

que de nueítro dulce amor 

la feguridad me efpanta, 


Az Elte 
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Eíte le ha de defcubrir : 
al Rey lo que elta fecreto, 
y un gran daño me prometo, 
que mi gloria ha de impedire 
Matarélo ? mas que importa, 
fi lolo con elta muerte 
no puede vencer la luerte, 
que es para mi bien tan corta? 
Pues el nuevo cafamiento 
por otra parte deshace 
quanto Amor ordena , y nace 
de un hidalgo penfamiento. 
El Conde de Barcelona 
ha efcrito al Rey, que es fu primo, 
-no porque el Eftado eltimo, 
ni mi intento aísi le abonae 
No porque codicia alguna 
de nobleza me enagena, 
fino porque lin Ximena 
no tendre gloria ninguna; 
pues es Corona tan alta, 
por fer quien es, por si fola, 
y la Corona Efpañola, 
que mi pecho fobrefalta. 
Antes que parta a elcrivir 
de Barcelona a Leon 
la trifte refolucion, 
que me ha obligado a fentir, 
el fentido le faltara, 
la pluma [e le cayera, 
el papel fe le rompiera, 
porque mi mal no llegara. 
Sale un Page con un papel. 
Pas.Aquií elta el Conde. Sanch. Cuidado, 
cómo por matarme mueres? 
Pag. Conde , mi [eñor. 
Sanch. Qué quieres? 
Pag. Efte villete me ha dado, 
con grandiísimo fecreto, 
una Dama de Ximena 
para ti. Sanch. De alguna pena 
nueva ha de fer efeéto. ] 
Vete. Pag. Voyme yde váfe. 
Sanch. Amor, vos fois por quien me perdi, 
ayudadme ; dice aísi: 
Lee. Efpolo , Conde , y Señor, 
con los dolores del parto, 


defpues que os fuifteis , eltoy, 


creo que pariré oy, 

pues de vos nunca me apatte 

con el alma, y con la vida, 

de: que experiencia tencis, 

a elte trance no falteis, 

porque a la recien nacida 

criatura guardeis prelto, 

que nueftra deligualdad 

niegan con mas claridad. 

Dios os guarde. El parto es elte. 

Ella parira fin duda 

efta noche : Infanta, el Cielo 

te de en tus males confuelo. 

Si en eflo me pones duda, 

mal confias de quien foy, 

pues la pena me encareces, 

Íi muero por ti mil veces, 

nada hago , y poco doy. 

Torres, ni Alcazares fuertes, 

no efpantan, ni ay quien impida 

fervirre; aqui eta efta vida, 

vengan caltigos , y Muertes. 

Mas qué me efpanto, fi veo 

que has menelter mi favor? 

Sus alas me preíte Amor, 

o demelas mi defeo. vanfes 
Salen el Rey Don Alfonfo, y Don Rubio. 
Rub. Elte es el puelto , feñor, 

por adonde fuele hablar 

el de Saldaña traydor; 

la guarda puede quedar / 

retirada aqui. 4lfonf: Ay honor! 

que fiendo tan noble joya, 

en flaqueza femenil 

nueítra flaqueza le apoya! 

O animal hermofo , y vil, 

por quien llora Efpaña , y Troyal 

Conde, que tengo de ver 

á mis ojos elta afrenta 

para poderlo creer! 

Da mi hermana mala cuenta, 

mas es mi hermana mugéer, 

muger es toda flaqueza, 

que tener fangre del Rey 

no muda naturaleza. 

Conde , efta carta lera 

caltigo del Conde aleve, 

fu mal dentro llevara, 


y, 
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y quando á Luna la lleve, 
efte porte cobrara. 
Rub. Conviene aísi a tu Corona. 


Álfonf. Elta efcrivo a Don Ramon, 


el Conde de Barcelona, 
para engañar fu prifion, 

y allegurar fu períona. 

Irá con aquefte engaño, 

y en Luna hallará fu daño, 
que arrojado, Conde , acuda 
á aqueíta mi afrenta muda. 
Rub. Es el peulamiento eftraño: 
muera efte Conde arrogante, 


que á pagar aun no es baftante 


con muerte vil , y prifion, 
acabe fu pretenfion 
un delito femejante. 


Efta es paga del olvido Apo 


de mi amor, Infanta ingrata, 
traydor por mi amor he Íido, 
y tales venganzas trata 
un amante aborrecido. 

Sale Don Sancho. 


Sanch. Noche agradable , y ferena; 


tus blancas eftrellas cubre, 
pues fin ellas le defcubre 
mas bien el fol de Ximena. 
No quede ningun teftigo, 
que nos vea en todo el Cielo, 
que de mi miímo rezelo, 
con fer el mayor amigo. 
Entrad , noche , mas obícura, 
tended vueítra capa negra, 
que vueítra tiniebla alegra 
la gloria de mi ventura. 
Vueítra obícuridad engaña 
de tal fuerte al Alva fria, 
que llama mas tarde el día, 


porque lu luz no me engañas - 


Sale Ximena en lo alto, 
Ximena. Es el Conde? 
Sanch. Si lenora» | 
Ximen. A buen tiempo aveis llegado. 
Sanch. Hame traido el cuidado 
del defeo, que os adora. 
Ximen. La efcala pufe , fubid. 
Alfonf. La Infanta le ha refpondido, 
y Íube el Conde atrevido 
por una efcala. 
Ximen. Venid, 
mi bien, efpolo , y feñor, 
que me ha dado un mal tan fuerte, 
que es del parto, O de la muertes 
Sanch. Ha mi Ximena ! ha mi amor? 
animo , dadme los brazos. 
Ximen. Será el abrazo poltrero. 
Sanch, No me deis tan trifte aguero, 
que han de fer eternos lazos 
los que nos han de ceñit: 
venid 4 vueltro apolento. 
Ximen. Ay Conde! 
Sanch. Tened aliento. 
Alfinf. Que efto he podido (fufrir! 
eltoy de colera ciego. 
Pofsible es , que no fe abraía 
con mí agravio aquefti caía, 
que es mas que Trovano fuego! 
Cómo confiente efto el Cielo? 
cómo rayos no les tira, 
pues por tantes ojos míra 
hecho atalaya del fuelo? 
Rub. Aora verás [i mentl. 
Alfonf. Dexame , Conde , ya se, 
que es de quilates tu fe, 
ojalá no fuera aísio 
Ximend. Ay! 
Alfonf. Del quarto de la Infanta 
lale efta voz, que me efpantas 


Rub. Elte es el Conde traydor. 

vilfonf.Retirémonos de fuerte, 
que no nos vea. 

Sanch. Qué muerte 
le puío freno al Amor? 
Nadie parece, feguro 
eta el pueíto , hacer quiero. 
Ja feña : mi bien efpero, 
para fubir mas feguro. 


Rub. Zelos del amor cruel 
fin duda deben de fer 
de aquelte cfeéto la caufa, 
que tales extremos caula 
Amor en una mugétr. 
Sufpiros , lagrimas, llanto, 
feñor, es tan fuerte cofa 
en una muger zeloÍa, 
que fon de un amante encanto: 
para 
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para movetla a terneza 
eltas diligencias lon. 
Baxa Don Sancho con un niño. 

Sancho. Prenda de mi corazon, 

no acrecenteis mi triíteza, 

que fois fangre de mi pecho, 

y hallarcis amparo en el 

contra fortuna cruel, 
Alfonf. Aun mayor daño [ofpecho. 
Rub. El Conde buelve a baxar 

por la efcala que fubio. 
Alfonf. Donde loy teítigo yo, 

por mi le he de caltigar. 

Salgamosle , Conde , al paílo, 

muera, li le defendiere, | 

muera por quien mi honra tiueres 
Sancho. Gente es elta: eltraño calo! 

li me han vito, loy perdido. 

Cielos ., que podré aqui hacer? 

ya no me puedo efconder, 

porque defcubierto he fido. 

En un laberinto eltraño 

eftoy confulo fin duda, 

que el Conde 4 efta accion acuda 

defleolo de mi daño: 

fin duda a certificarle 

de las fofpechas que tiene, 

con otro de guarda viene; 

mas no podrán alabarfe, | 

que antes que 4 reconocet 

me lleguen , han de morir, 

mas elto es darme 4 fentir, 

y echarlo todo a perder. 

Paflar quiero, que no puedo  . 

aver fido conocido. 
Alfonf. Sin duda le ha detenido 

de fu mifma culpa el miedo» 
Sanch. Matadlos fera mejor, 

O dexar aqui la vida, 

que es juíta deuda debida, 

bella Infanta, a vueítro amor» 

Si los mato, delta fuerte 

quedará el calo elcondido, 

que es el rio del olvido 

de los fecretos la muerte. 

ué gente? no hablan ? afuera. 

Alfonf. Deteneos , Conde. 
Sanch. A quien? Alfons. Al Rey. 


Janch. Ella es juíta leyo 
Alfonf. De donde delta maneta? 
Sancho. Vengo::= y 
Alfonf. Aguardad , que criatura 
parece que efta llorando 
en vuelítros :brazose 
Sanch. Si, quando, 
leñor::- Alfonf. En vano procura 
difculparíe tu maldad: 
Alevofo Conde, mueltra 
ello que encubres. Sanch. Sinieltra 
fortuna vaíta , amaynad, 
que ya fe vá a pique el leño, 
no ay que perleguirme mas, 
no permanezca jamás 
tu gloria, Amor, porque es fueño. 
Vaierofo Alfonfo el Cato, 
. Rey delte nombre en Caftilla, 
por inclinacion dichofa 
entre tantos peregrina: 
Ya que no fabes de amor, 
por tu bien, y mi defdicha, 
porque perdones mis yerros, 
elcucha atento fu enigmas. 
Un monftruo es Amor con alas, 
de nacimiento fin viíta, 
y porque «el fuego es fu centro, 
a la Salamandra imita. 
Es una Etiopia al yclo, 
y fuego ardiente en las Indias, 
que como Alarbe defnudo, 
arco embraza , flechas tira. 
Quiere donde ie aborrecen, 
huye de donde le obligan, 
faciles colas defprecia, 
porque impolsibles conquiíta. 
Hidalgas -lealtades rompe, 
voces pone, y voces quita; 
eífte es el Amor, Alfonío, 
una quimera infinita; 
de eltas colas todas hechas 
mira Íi ay quien le refifta 
efte amor, pues a la Infanta 
mi voluntad facrifica. 
Un año ha jultamente, 
deíde aquel dichofo dia, 
juntó nueítras voluntades 
fuerza de una eftrella miíma. 
(el 
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fiendo los ojos terceros, 
que fon parleras (in niñas, 
y a pelar de competencias, 
que contra zelos porfian, 
gozé el fin de mis defleos, 
vi mi efperanza cumplidas 
A pocos. lances , Amor, 
que fe acrifola, y confirma 
con frutos de voluntades, 


de otro bien me pidio albricias,, 


la preñez fue de la Infanta, 
aunque primero temida; 

pero al fin, prendas del alma 
los guíftos iminortalizan, 
porque dos. aficionados 

en un lazo eltrecho vivan, 
de nueítra langre los lazos 
de Amor, lo demás combida. 
Efta noche le dio el parto 

. 4: Ximena , que afligida 

mi prelencia deleaba. 

por el temor. que tenia» 

Con. los. dolores poftreros.. 
eltaba , quando: mi vilta 

fue muerte de Íu tormento, 

y. de lu mal alegria. 

Entré, pues, y entre mis brazos: 
con lagrimas infinitas, 

en. los de una Dama. entrega. 
un fol á: la luz del dia. 

Puíle en la cama 4 Ximena, 
con: los dolores rendida, 

y. al. recien. nacido Infante 
llorando entre eltas. mantillas... 
Elte es tu fobrino, Alfonfo, 
hijo. de tu: hermana miíma, 
heredero por. derecho, 

de Leon, y+de Caftilla.. 

La Infanta, Rey, es mi efpoía,. 
Dios. los agravios olvida, 

eta merced de ti efpero, 
que-es la. obligacion precifas 
Si dudas. de mi nobleza, : 


yo foy, Rey, Don Sancho Diaz, . 


que en Caftilla , ni en Leon 


no ay fangre, Alfonfo, mas limpia». 


La antiguedad de mi Cala 
no eltá de ayer conocida, 


que fabes tu, que primero, 
como Efpaña lo publica, 
huvo Condes de Saldaña, 
que no Reyes en Caftilla; 
que no ay otra diferencia 
de tu nobleza a la: mia, 
lino fer ya tu va ffallo. 

Si eltos meritos me quitas, 


ya no. ay otra enmienda al yerro, 


fino la que folicita 

mi obligacion, y defeo, 
por razon, y por jufticias 
Aísi mi elperanza premias, 


aísi tu honor acreditas, 


alsi aqueíte yerro doras,. 
alsi, leñor, te eternizas, 
A(si para Rey. de Efpaña: 
infínitos años vivas). 

y aísi de tu mano: tiemblen: 
las almenas. fronterizas. 
Aísi con altas viétorias 

le dés fin a la conquifta 

de Zaragoza , y. Toledo, . 

y. la bella Andalucias. 

Afsi los, tuyos: te: adoren,. 
y tus contrarios te Íirvan, 
y. a fu pelat tu alabanza. 
entre las viétorias digan, 
que como quien eres haces» 
Alsi 4 tus plantas fe rindan, 
tanto los Reyes¡ Infieles, 
como los que tienen Crifmas. 
Varon heredero. tiénes,. 

que llorando te fuplica 

en mis brazos elto propio,,. 
y yo puelto de rodillasa 

Y (fi con injuíto pectro: 
otra cola: determinas, 

antes que- me de a prifion, 
perderé, Alfonfo, mil. vidas». 
Primero pedazos hecho 
teñirá» mi fangre fria 

las. hojas. de ellos laureles, 


- que-te obedézca, y me rinda. 


Mira , Alfonfo, lo que haces, 
por ti, y por. los tuyos mira, 
que un hombre determinado 
en; nada el vivir eftimao. 


Sancho 
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Alfonf. Aquí es menelter prudencia: 4po 
Conde Don Sancho, efcuchad, L 
que es mucha temeridad 
tomaros tanta licencias 
No por ellas vizarrias 
haré en aquelta ocalion 
lo que tengo obligacion, 
como es juíto a prendas míase 
Y aunque Ximena liviana 
concedió con efle amor, 
es menefter que a fu honor 
acuda , pues es mi hermanas 
Aunque tan fecreto ha (ido, 
me lo han dicho las paredes, 
y para haceros mercedes, 

a verlo , Conde, he venido; 

y alsi en efte lugar 

lo ha confirmado la viíta, 
todo el Amor lo conquiíta, 
bien lo sé, aunque no sé amate 
Lugar mo tiene el caftigo, 
Conde, en vueítro atrevimiento; 
íi fue injuíto el perifamiento, 

a darle premio me obligo: 
Ximena es ya vueltra efpola. 
Sanch. Tus plantas belo mil veces 

or la merced que me "ofrecese 

Alfinf. Vueftra fangre generofa, 
demás de la obligacion, 

a clto, Don Sancho, me fuerza, 
por li folo tiene fuerza 

para vueftra pretenlion: 

que los Condes de Saldaña 
mueltran grande antiguedad 
de nobleza, y calidad --: 

en los Archivos de Efpaña. 

Sanch. Honraflme como a criado, 
Rey, con pecho generofo, 

Alfonf. Es eftimar al efpolo 
de mi hermana, y mi criado. 

Sanch. Mercedes, feñor, fon todas: 
la tierra que pilas belo. 

Alfonf. Porque tengan el fucello 
mas feliz aqueftas bodas, 
Conde, menelter Íera, 
que fe parta a Barcelona 
al punto vueítra perlona, 
adonde fu Conde elta, 


sa 


con efta carta , que tenga 
para el calo prevenida, 
por dar á la prometida 
palabra , que a cobrar vengó 
la juíta fatisfaccion; 
y pues que paflais por Luna, 
“darcis al Alcayde una 
tambien , para prevencion 
de las bodas, que han de [er 
a la buelta celebradas, 
a elte lugar relervadas. 
Y para eíto es menelter, 
que luego partais de aquí, 
que poltas no faltaran, 
que ya las eftrellas dán 
nuevas del Alva , partid; 
y porque feais lu amigo, 
dad la mano luego al Conde, 
y el niño. Sanch. Bien correlponde: 
yo foy, Conde, vueltro amigo. 
Rub. Yo por vueítro amigo quedo, 
y aun valíallo decir puedo. 
Sanch. Conde, a ferviros me obligo, 
miradme por elta prenda, 
ue es prenda del corazone 
Alfonf. No bufqueis, Conde, ocalion 
de que efte calo [e entienda, 
porque no quiero en Palacio, 
que le venga a folpechar, 
que haíta la buelta ha de eftar 
encubierto. Sanch. No avra elpacie 
de delpedirme, feñor, 
de la Infanta? 
Alfonf. En niagun modo, 
que ello es declararlo todo. 
Sancho. Loco 'voy con tal favor: 
dame tu mano. 4/fonf. Los brazos 
es mas juíto, Conde amigo. 
Sanch. A Dios, Conde, a Dios, teftigo 
de mis amorofos lazos; 
y a Dios, mi Infanta, que adonde 
no eftás, no ay alegria cierta. 
Alfonf. La bella Aurora delpierta, 
la negra noche fe efconde: 
Andad , no os detengais mas, 
que la brevedad importa, 
pues la aufencia ha de fer corta, 
para que no bolvais mas. Ap. 
Sancho 
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Rub, Alonfo ,0-Sancho? 


Sanch. Perdona Íí no me parto, 
que entiendo que una partida 
es del alma defpedida, 
quando de mi bien me aparto: 
quedad a Dios , bella Infanta; 
qué mal fuera de coltumbre 
le dá al alma pefadumbre! 

Alfonf. Conde , el Alva fe levanta, 
acabad ya de partiros. 


Sanch. A Dios, elto le ha de hacer, 


pues que no te puedo vér, 


oye , Infanta mis (ulpiros.. Vanfeo 


Alfonf. Fuete ? Rub. Si feñor. 
Alfonf. Mi intento, 
Don Rubio , bien fe ha logrado, 
aísi queda fepultado 7 
elte cafo: eltad atento. 
En un Monafterio , luego 
que convalezca la Infanta, 
que mereció fu garganta 
cuchillo , lu cuerpo luego 
quiero que la retireis, 
donde jamás pienfo vella, 
y entre tanto en guarda della 
treinta Montecos pondreise 
Y no quede dueña, O dama, 
que no pongais de efía fuerte, 
aunque de todas la muerte 
mas bien cubriera fu fama; 
y porque afsi mi perfona 
quede , Conde , acreditada, 
vos haréis una embaxada 
al Conde de Barcelona. 
Rub. A elte muchacho , feñor, 
quieres que arroje en el rio? 
Alfonf. Al fin es fobrino mio, 
dexadle , no fue traydor, 
la liviandad fue en Lu madre, 
y la traycion en fu padre, 
contra lealtad , y conciencia: 
de fu defdicha me afiijo, 
criadlo allá en vueítra Aldea, 
porque quando grande fea, 
no fepa de quien es hijo. 
Rub. Luego le haré bautizar: 
mas que nombre con la Fé, 
uftais , fleñor , que le de? 


Alfonf. Qualquiera le puedes date 


a 


Alfonf. Qué Santo 
es oy? Rub. San Bernardo es 
Alfoif. Llamadle Bernardo; y pues 
de la noche el negro manto 
ya quiere romper la Aurora, - 
vamonos, Conde , de aqui. 
Rub. Oy me vengo, Infanta, aÍsi. 
Alf. Ha Conde! Ha Infanta traydora! 
Vanfe, y fale el Alcayde, y un Soldado. 
Alcayd. Por la fuya. me ha mandado 
que eftuviera apercibido, 
no sé lo que ha fucedido 
con un vaflallo eftimado. 
Mandame, que en todo cafo 
el orden que me viniere 
execute, y no difiere 
2 mas dilacion el cafo. 
Sold. En las colas de los Reyes 
no ay poderle entremeter, 
que eftá en fu mano ei poder 
de poner, y quitar leyes. . 
Ellos han de dar la cuenta 
de lo que hacen a Dios: 
obedece , Alcayde , vos, 
que es lo que eltá a vueltra cuenta, 
pues es cierto, que en el fuelo 
fu mandato es juíta ley, 
y por ello a cada Rey 
dió dos Angeles el Cielo. 
Alcayd. No tienen orden los guardas, 
haíta vér qué el Rey ordena. 
Sold. Toda elta lala cfta llena 
de batallas , y alabardas. 
Alcayd. Y el dueño de cada una 
apercibido tambien. 
Dice dentro Don Sancho. 
Sanch. Gracias 2 Dios , que con bien 
llegué al Caftillo de Luna. 
Otros. Don Sancho Diaz , el Conde 
de Saldaña de un cavallo 
le apea. Alcayd. Si el es vafíallo, 
que al Rey mal le correfpondel 
lalir quiero a recibillo. 
Sale Don Sancho. 
Sanch. No ay; Alcayde, para qué. 
Alcayd. Señor , que venis , ya se, 
4 honrarnos efte Caítillo. 
B Sanció 


TO 
Sanch. No.mas que de paílo vengo, 
porque paflo a Barcelona 
a colas de la Corona, 
a daros aqueíta carta, 
y a tomar poftas de nuevo, 
porque la priefía que llevo 
luego es fuerza que me parta, 
que eftas diligencias todas 
han de fervir de abreviar, 
Alcayde, en efte lugar 
unas generofas bodas, 
para cuyo dia efpero 
que me deis el parabien, 
que vengo a fer de mi bien 
. Oy , Alcayde, el menfagero, 
Qué me mirais? qué advertis' 
en efla carta prelente? 
dilcayd. Que efcrive el Rey diferente, 
Conde, de lo que decis. 
Sanch, Cómo? 
AÁlcayd. Leed los renglones, 
Sanch. Sobrefalto me ha caulado. 
Alcayd, Alerta. Sold, Pierde cuidado» 
Alcayd. Luego. Sold, Como lo difpones, 
Lec Sanch, Alcayde, dentro del Cafkillo 
de Luna , luego que llegue el Conde de 
Saldaña con ela carta, le pondress una 
cadena, le facarets los ojos, y le pondreis 
en la mas obftura prifíon del Caftillo, 
que conviene ami fervicio. El Rey. 
Vive Dios que me engaño, | 
del Rey engañado he (ido, 
todo aquello fue fingido, 
yo tengo la culpa, yo. 
O fallo Rey mentirofo! 
wilcayd, Conde, ya no es tiempo defío, 
fiad la elpada , que eltais prefo. 
Sanch. Eltoy loco, eftoy furiofo. 
Alcayd. Ya espor demás , dad la efpada. 
Sanch. Rendido , Alcayde , la ofrezco» 
Alcayd. Perdonadme , que obedezce, 
como perlona mandada: 
ponedle aquelta cadena. 
San:h.Executad [u: rigor, 
que yerros de amor , amor 
nunca con yerros condenas :' 
Ha divina: Infanta mia! 
tu luz mis tinieblas venza, - 
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pues que mi noche comienza 
adonde faltó tu dia. 
Aquel abrazo poftrero 
no en valde afsi lo nombro 
tu lengua, lo tuve yo 
en pis males por aguero, 
lolo lloro que te pierdo, 
O tigorofa prifion! 

vAlcayd. Mudanzas del tiempo fon, 
diícreto fois , Conde , y cuerdo, 
dad la rienda al fufrimiento, 
venza eflas memorias triítes, 
y alabáos, que pufiíteis 
tan lubido penfamiento. 
Nuevo amor , qué puede dar, 
fino gran pena, y tormento? 
y aunque oy mayor correfponde, 
mas embidia he de vos, Conde; 
que manciila, ni pelar. 
Aqui efta el hierro caliente, "Y 
preftareis, Conde, paciencia, 1 
que he de cumplir la fentencia 
del Rey ablolutamente. Sacale los ojos. * * 
Mueftra fuerte corazon. 

Sanch. Virgen , ayuda te pido. 

Alcayd. El Conde eftá amortecido, 
llevadle aísi á la prifion. 


JORNADA SEGUNDA, 


Salen D.Rubio de barba, y villanos, y un criado, 
y frentafe en una falla, | 

Criad. No ay quien pueda con el averiguarfe, 
todos , feñor , fe quexan de Bernardo, 
y vienen agraviados á quexarfe. 

Rub. Es hijo de un villano , vil baítardo; 
pues Alcayde, qué ha hecho? 

Alcald. Tal malicia 
es bien que caftigueis , porque no diga 
el Pueblo, que os agrada la injuíticia, 
que fi aqueíto no haceis , doy una higa 
para quien mas quifiere fer Alcalde, 
porque no teme a Dios quien no caltiga, 

y aunque vueítro hijo lea , caftigadle, 

Rub. Alcalde, nunca fue malo el caftigo: 
decid el calo. 4lcald.No me quexo en valdez 
Tras una licbre ayer entró en mi trigo, 

y las elpigas , que á granar comienzan, 


(defto 


(defto.es el Lugar todo buen teftigo) 
como tan pocas cofas le averguenzan, 

- fin mas temor de Dios; con fu cavallo, 
para que todas mis deldichas venzan, 
me de(truyó una haza; fui 2 atajallo 
no paffafle adelante , y atrevido, : 
fin ver que foy Alcalde, y tu vaflallo, 
quitandome la vara que he traido 
en tu nombre , feñor , mal de mí agrado, 
delde pies 4 cabeza me h1 medido, 

Elto con Becnardillo me ha pafíado, 
O lo Alcalde, O no es reliítencia, 
pague , feñor , Bernardo , lu pecado» 

Villano 1. El monte puedes guardar. 

Villano 2. Una elmeralda 
fue todo por el fuelo , y acabado, 
no ay de donde hacer una guirnalda, 
todo efta ya delierto, y agoltado 
de hojas , y yervas , y de qualquier caza, 
por inclemencia , y no del tiempo ayrado, 
todo aquefte rapaz lo defpedaza, 
del colmilludo javali, al conejo, 
yen hablando , caltiga , y amenaza. 

Villano 3. Pues los novillos dexa, yo los dexo, 
por no poder fufrir tanta mohina, 
que para maltratado eftoy muy viejo, 
haciendo mal , leñor , (empre camina: 
no sé que tiene aquelte Bernardillo, 
que todo lo confume , y arruina; 

| a mas zelofo , al mas cerril novillo 

e viene con los cuernos a fus brazos, 

| bien fe lo havemos viíto , y aun rendillo; 

) hace los robles fortiísimos pedazos; 
tíra la barra mas que todos ; quita 
la colmena que el offo lleva en brazos; 
fi lucha , 4 Lu contrario precipita 
con los brazos , alzandole del fuelo. 

A Hercules , en fin, en todo imita, 
embia 4 la guerra a elle mozuelo, 
li vueftro hijo es; y 1 no, dadle::- 
pero ya de lu furia me rezelo, 
Que ha entrado en caía : vamonos , Alcalde, 
que de que aqui nos halle tengo miedo, 
y Íi teneis mas animo , efperadle, 
lleald, Par Dios , vamonos todos, 
'lllano 2. Yo no puedo. 


moverme de temor. Alcald. Ni yo tampoco | 


| puedo menearme. Villar. 1. Pues el viene 
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£ m1; 
aca, par Dios ; feñor, a Dios invocos 
Alcald. El le enoja elta vez de vernos juntose 
Fill. 2Par Dios que (i comienza, q es un loco, 
Criad. Señor, de miedo eltán cali difuntos, 
como viene Bernardo» 
Rub. Soa villanos, 
yo domeñare de elte rapaz los puntos. 
Dice dentro Bernardo» 
Ber.Mataréle entre los brazos con mis manos. 
Alcald. Un Oo ferocifsimo ha traido, 
que debio de cogerle en elfos llanos. 
Villanos. Por lan junco que nos ha cogido» 
Sale Bernardo veflido de villano con una 
cabeza de 0/)0. 
Bern. Elte pondre entre elfotros animales, 
que por mimano muerte han recibido, 
y entre efotras cabezas defiguales 
del Tygre , del Leon , del Ciervo , y Ofo, 
honrara efte trofeo eltos umbrales 
luego que mate un javali animolo, 
cuya armida me efpera, buelvo luego, 
para eltár con los dos mas victoriolo, 
a vencer fu fiereza me reluelvo. 
Rub. Bernardo. 
Berg. Señor , muy bien venido 
leas , dame tu mano. 
Rub. No te la buelvo aqui j 
del proceder tyrano que has tenido 
con ellas humildades. 
Bern. Señor::- Rub. Balta, 
no fe me quexa oy la gente en vano. 
Quien penfaréis que fois , que afsi contrata 
vueítro furor aqueíta pobre gente? 
Un mal nacido fois , de infame calta. 
Penfais que fois mi hijo ? Impertinente, 
baxad el brio, no os moftreis gallardo, 
y penfad que naciíteis humilmente. 
Que, heredero legitimo , Bernardo, 
peníais que fois ? Un advenedizo, 
un hijo de un villano, y vil baítardo. 
Bern. Por [er delante de gente 
las afrentas que me dais, 
mi honor , Conde, no confiente, 
que lin la refpuelta os vais, 
porque ninguno me afrente» 
Y aísi digo , que me ha dado 
honra vér , que no haveis fido 
el padre que me ha engendrado, 
B 1 pues 
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pues sé que foy bien nacido 
de otro padre mas honrado. 
De gran [angre mueítras doy, 
y pues que padre , ni madre 
no pude conocer oy, 
yo he de fer mi propio padre, 
hijo de mis obras foy; 
y aísi , pues defto inferis, 
que foy hijo de Bernardo, 
li de mi padre decis, 
que es villano, y €s baltardo, 
«una, y mil veces mentis. 
Rub. A mi te atreves, rapaz? 
Bern. Au, y al mundo me atrevo, 
que es mi valor mas capaz. 
Rub.Yo os pondré, pues, como debo. 
Bern. Tengamos la fiefta en pazo 
Rub.Afidie,que:-Bern. Tencos,Conde, 
no os llegueis tanto , y mirad, 
que no fois mi padre. Rub.Adonde 
fe fue? o vil ! elperad. 
Saca la efpada. 
Bern. Afsi Bernardo refponde: 
Megad a afirme, villanos, 
fi ay alguno de voÍotros, : 
que para mi tenga manos. 
Pillan. Vamonos de aqui nofotrose 
Otro.No fueron mis miedos vanose 
Bern. Conde , tomad otra efpada, 
2 ver fi podeis con ella, 
efta que tengo empuñada, 
quitarme , que aunque es doncella, 
ya eftá conmigo caladas. 
Ya ha mudado condicion 
como la rige otra mano, 
anjma otro Corazones 
Rub. Prended a aquelte villano. 
Bern. Mientes, Conde fanfarron, 
y mentiras quantas veces 
hablares en mi deshonra; 
y aunque la muerte mereces, 
no te la doy por mi honra, 
y porque muger pareces. 
Rub. Llegad , prendedle , O matadle. 
Bern. Si me dexo yo matar: 
ay quien me mate, 0 me prenda? 
Villan. Mirad que ha buelto 4 mirar» 
Bern. No legais , gente villana? 


Alcald. Señor , todos han contado 
al Conde , y es cofa llana, 
que es fu merced hombre honrado, 
no nos mate hafta mañana. 
Bern.Quien fe ha venido a quexar? 
Alcald. Ninguno vino, feñor, 
aqui nos ha de elperar. 
Otro. Haciendome va el temot 
cera en mi particularo 
Sale Criad. En elte punto le apea 
con poco acompañamiento 
el Rey , y hablarte defea. 
Rub. Algun nuevo penfamiento 
le trac al Rey a mi Aldea. 
Villan. Efcapemonos en tanto 
que Bernardo no nos mira, 
que mirando nos da efpanto: 
huyamos , Alcalde , tirao 
Todos. Guarda el Diablo. 
Vanfe los Villanos, y fale el Rey. 
vilfonf. Que a tanto 
llega en Bernardo el furor! 
Criad. De la fuerte que le ves. 
AlfonfoO buen Bernardo! Bern» Señorz 
beío tus Reales pies. | 


Alfonf. Para quien tanto rigor? 


como defnuda la efpada? 

ern. Ha lido una ninerla, 

que con vos eftá acabadas 
Tratame mal cada dia 

del Conde la lengua ayrada, 
y oy de fuerte me ha afrentado, 
llamandome mal nacido, 
infamemente engendrado, 
que porque gente lo ha oldo, 
2 efto que ves me ha obligado» 
Ya defengañandome oy 

con una, y con otra afrenta, 
como fu hijo no foy, 

y ya que caygo en la cuenta, 
en obligación le eftoy, 

que me peíaba, a fe mia, 
por fecreto natural, 

vér , que por padre tenia 

a quien fiempre quile mal, 

y 4 quien tanto aborrecias 
A tu mandato eftoy llano, 
mi voluntad correfponde, - 
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fi en obedecerte gano. 

Alfonf. Levantaos , dad al Conde 
la efpada, y befad fu mano. 

Bern. Veis aqui, Conde , la efpada, 
dadme la mano ; aqui ceflxo 104» 
mi colera arrcbatada.  '% 
Mano , Conde, alguno beía, 
que quifiera ver cortada» 

Rub.Vino el Rey, que yo os hicieras= 

Bern. Si el no viniera , a fe, 
no sé, Conde , como os fueras 

Alfonf. Lo que niñeria fue 
le acaba delta manera. 

Mí fobrino fois, Bernardo, 
no fois hombre mal nacido. 

Bern. De ti mi. ventura aguardo, 
los pies , y manos te pido». 

Alfmfo Ya eftais mancebo gallardo, 
conmigo quiero que os vais 
a la Corte. Bern. Señor mio, 
pues de efía fuerte me honraíis, 

_y fois mi Rey, y mi tio, 

f Suplicoos, que me digais 


quien fue mi padre, feñor, 


porque ninguno [e atreva 

2 poner mancha en mi honor; 

aunque fu valor aprueba 

vueltra nobleza , y valor: 

por merced, feñor , os pido, 

me digais quien fue mi padre. 
Alfonf. Yo sé que fois bien nacido, 

Bernardo , de padre , y madre, 

y baíta. Bern. Si he merecido 

de vucítro fobrino nombre, 

fin duda debió de fer 

mi padre noble, y el vet 

mi pregunta no os aflombre, 

pues es cola natural, 

que el padre, que el sér le dio, 

quiera faber cada qual, 

no Íolo fiendo hombre yo, 

pero el mas bruto animal. 
Alfonf. Delpues lo fabreis , fobrino, 

que aqueíta no es ocafion» 
Bern. A darte guíto meinclino, 

colas que no alcanzo fon: 

mi padre fue peregrina, 

alguna cola ay aqui, 
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que me hace fuípender, 
pues fin padre no naci. 
Alfonf. Adentro os he meneíter, 
Conde Don Rubio , venid; 
y tú, Bernardo, difponte, 
que has de partirte conmigo.» banfo 
Bern.A Dios, Aldea, a Dios, monte, 
que por otro bien que ligo, 
me pongo a vueítro Orizonte. 
No he de eltár , pues he nacido 
iluítre de padres nobles, 
aqui en la felva efcondido 
entre pinos, y entre robles, 
con fieras entretenido. 
Bien es, que al ulo de Corte 
trage viíta, y ciña efpada, 
y que conozcan fu corte 
delde el Africa toltada, 
al blanco yelo del Norte. 
Conozca el Moro mi nombre, 
y mirando mis hazañas, 
dude de mi (i foy hombre, 
que con empreflas eftrahas 
le alcanza immortal renombres 
Padre, qualquiera que feas, 
que me diíte honor , y sér, 
que foy tu hijo no creas, 
quando afsi correfponder 
a tu valor no me veas. 
Sale Ord. Aqui eta: Señor Bernardo; 
ya he fabido que le va, 
como mancebo gallardo, 
a la Corte. Bern.Ordoño , ya 
nuevas mercedes aguardo» 
El Rey Alfonfo es mi tio, 
y ello me lleva a la Corte» 
Ordoñ. Aora , pues, feñor mio, 
que nueítra amiftad importe, 
de tu nobleza confio. 
Conmigo fe ha difguítado 
el Conde , y me ha defpedido, 
que aquefte pago me ha dado, 
labiendo que le he fervido 
yo como criado honrado, 
Yo he eltado con el diez Mayos; 
y harán mucho fi rompieren 
lus pages mejores Ílayos, 
y li otra cola dixcren, 
min: 
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mienten effotros lacayos. 
Ningun criado en lu caía 
le ha fervido como yo, 
Bern.Que te delpidio? Ord.Efto pafla, 
Bernardo , oy me defpidio; 
porque de zelos le abrafa 
de fu hija Doña Flor, 
diciendo , que loy , á voces, 
el lacayo de fu honor. 
Tú, Bernardo , que conoces 
mi fe , mi lealtad, y amor, 
labes (i aquelto es verdad? 
mas ya elta el Conde canfado, 
y caduca con la edad, 
que puede fer un dechado 
Doña Flor de honeltidad. 
Si aquí la tiene encerrada, 
de que puede tener zelos? 
Que “aun del Sol no eftá tocada, 
defpues que vive en los Cielos 
íu madre Doña Librada. 
Vér que fe burla, conmigo 
la cauía debe de fer: 
tu eres, Bernardo, mi amigo, 
y aora me has de tener 
por criado , que contigo, 
famofo Bernardo , efpero, 
que he de palfar adelante; 
y aísi, que me pafles quiero, 
pues que loy hombre importante, 
de lacayo a tu efcudero, 
que eftoy canfado de fer 
ya tantos dias lacayo» 
Bern. Sabras reñir? 
Ordoñ. Que es faber? 
con la efpada foy un rayo, 
foy un miímo Lucifer, 
y algun dia lo verás 
fi eftoy riñendo a tu lado. 
Bern. Pues yo note pido mas. 
Ordoñ. Si alguna vez enojado 
me ves, leñor , temblaráase 
gern. Temblar yo, villano ? Quien 
me ha de hacer temblar a mi, 
fi el mundo me teme? Ord. Ten, 
que me matas, pelie 4 mi, 
detén el brazo. Bern. Aora bien, 
de laítima no te he hecho 


mil pedazos brazo, y mano. 
Ordoñ. De ello eftoy muy fatisfecho, 
no pareces hombre humano: 
diote alguna Tygre el pecho? 
Bern. Gon que di , Ordoño, procuras 
ir conmigo ? Ordoñ. Si leñor, 
que quiero en tus ayenturas 
ler Coroniíta mayot, 
porque no queden a efcuras. 
Salen el Rey , Don Rubio , y un criado. 
Alfonf. Con elta relolucion 
luego en la Corte os aguardo». 
Rub. Al punto parto 4 Leon, 
Alfonf. Conde, á Dios : venid, Bernardo, 
| Vafe el Rey, y Bernardo. 
Ordoñ. Echame tu bendicion. —— 
Rub. Ordoño , donde te vas? 
Ordoñ. Como tu me has defpedido, 
y conmigo ayrado eftas, 
Bernardo me ha recibido, 
que de menos vengo a mas, 
que me ha hecho fu efcudero. 
Rub. Tu vas, por Dios, bien medrado. 
Ordoñ. Sirviendo , medrar efpero, 
lobrino el Rey le ha llamado, 
y es honrado Cavallero: 
yo voy con el muy contento. 
Rub. Pues yo pagado. Ordoñ. Yo no, 
porque li lo digo , miento, 
que te he fervido bien yo, 
y me has pagado con viento. 
Con palabras me has pagado 
el dinero, y la racion, 
y he lido lo que aqui he eftado 
lacayo camaleon, 
que con viento me he pafíado. 
Rub. No os defvergonceis, teuhan, 
que os haré a palos moler, 
Ordoñ. Tú , y los que contigo eltán, 
li lo intentaren hacer, 
tralquilados bolverán, 
que yo a nadie me acobardo. 
Rub. Otro Bernardo tenemos? 
Ordoñ. Soy lacayo de Bernardo, 
y lus lacayos podemos;:- 
pero aqui en el campo aguardos »afé. 
Rub. Gentil borracho ! Cread. Notable! 
mas amos muda eu un mes, 


que 
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que camifas. Rub, Dexadle hable, 
que él fe bolverá defpues 
mas humilde, y mas tratable: 
llamafteis 4 Doña Flor? 
Criad. Si leñor, y a verte viene. 
Sale Flor. A qué viene el Rey, feñor? 
Rub. A una cola, que conviene 
a lueltado, y nueltro honor; 
dexadnos folos : Flora mia, 
calaros el Rey intenta, 
folo a elte calo venia; 
Caftilla por Reyna os cuenta 
delde efte dicholo dia. 
Alfonío hijos no tiene; 
y 4 Ramiro fu fobrino, 
que de las Alturias viene, 
deftas dos Coronas digno, 
para efte calo previene. 
Guíta cafaros con él, 
porque le heredeis los dos, 
que como vafíallo fiel, 
oy recibo, Elora , en vas, 
tan grandes mercedes del, 
pues tanto delco vér 
los de Caftilla herederos, 
que a Alfonfo han de fuccedera 
Flor. Señor , yo he de obedeceros, 
vos teneis mando , y poder, 
fuera de que es gran ventura, 
que el Rey honrarme , y honraros 
con efla merced procura. 
Rub. Quife, hija ,cuenta daros, 
conozco vueltra cordura; 
pero el Rey me dixo aqui, 
que lolo á efte cafo vino, 
que de vueítra boca el si 
llevafle, que 4 fu fobrino 
elpera en Leon, y aísi 
me he de partir a Leon 
con el si de vueítra boca. 
Flor. Es jufta refolucion, 
Rub. A que os adoren provoca, . 
hija , vueltra condicion: 
dadme vueítra mano , Flor, 
y Vueftra boda apreftad. 
Flor. Sois amparo de mi honor: 
- Ola, un cavallo llevad : 
para el Conde mi feñora  panfr 


Salen Beyunfafe, y Ardain Moros. 


GBeyunf. Gran Ciudad es Leon , antigua Silla 


delde Pelayo , venturoío Godo, 
- de los famofos Reyes de Caftilla. 


Ard. A la bella Toledo imita en todo, 


Zaragoza , y la gran Sevilla, 
- cuya muralla fuerte al mifmo modo 
levantan almenas en el miímo efpacio. 
Beyunf. La Mageltad advierte del Palacio: 
mira que de ventanas, y balcones; 
mira eítas puertas ; mira eftos umbrales 
cubiertos de Caftillos, y Leones, 
a la grandeza de fu Rey iguales. 
O (i Almanzor puliefle lus pendones 
lobre eltos techos , camaras Reales, 
echando en tierra la Nobleza Goda, 
nueltra fuera otra vez Efpaña toda! 
Porque humillando a efte Leon la frente, 
Caftilla en fu poder eta fegura; 
pero ya con intento diferente 
con el Chriftiano emparentar procuraa: 
A efta embaxada viene folamente 
mi perfona , Ardain ; elta ventura 
he de probar , veamos qué refponde 
Alfonío el Catto , y Don Rubio el Conde. 
Ard. Bravos patios , y vizarras efcaleras! 
todo es ora Mofayco, y blancas lofas, 
lumptualo es todo por dentro, y fueras 
que Íalas tan gallardas , y viftofas! 
Beyunf. Quien en lus artelones nacer viera 
las Lunas argentadas , y hermofas 
del famofo Almanzdr, Rey de Toledo! 
Que alegrias fon eftas? eftá quedo. 
Tocan caxas, y fale Ordoño con armasa 
Beyunf. Ha feñor Chriftiano. Ord.Diga 
el feñor Moro. Beyunf. Qué fieltas, 
y alegrias fon aqueftas? 
Ordoñ. A decirlelo me obliga. 
Han armado Cavallero 
oy á un fobrina del Rey, 
legun en Elpaña es ley 
antigua , y ufado fuero, 
y aqueítas las armas fon, 
- que a guardarlelas me embia, 
y aísi lleno de alegria 
fe regocija Leon. 
Beyunfo Y el armado Cavallero 
como le llama ? Ordom. Bernardo, 
mo- 
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mozo , valiente, y gallardo, 
4 quien firvo de efcudero: 
tiene mas que preguntar? 
porque ya vienc. Beyunf. No, amigo, 
Mahoma vaya Contigo» 
Ordoñ. Con el fe puede quedar, 
porque yo no he menelter 
tan bellaca compañia: 
con que San Pablo me embia! 
quedenfe con Lucifer. 
Vanfe, y fale el Rey, y Bernardo de galan. 
Pern. Mil mercedes me haveis hecho, 
todo es honrarme , feñor, 
que efía nobleza, y valor 
le igualan a elle Real pecho. 
Cavallero he fido armado 
de vueítra mano, y quiliera, 
que en tan grande dia, fuera 
el regocijo colmado; y 
elto os pido. Alfonf: Que favor, 
gran Bernardo , defeais? 
Pern. Tan lolo, que me digais 
quien fue mi padre , leñor. 
- Todos me dicen, por Dios, 
y me afirman folamente 
entre toda vueltra gente, 
- que [olo lo labeis vos, 
que 4 faberlo otro en la tiertas 
fuera de vos , Os prometo, 
que fupicra elte fecreto, 
ya por paz, O ya por guertas 
Hacedme aquefte favor, 
que os lo pido de rodillas, 
aísi de las dos Caftillas 
os veais Rey, y Señor: 
ue fi elte favor recibo, 
Alfonfo, de vueftra mano, 
refto el Moro Toledano 
humillara el cuello altivo. 
Efcufarás de efta fuerte 
el que me llamen baftardo. 
Alfonf. No es efta ocalion, Bernardos. 
Bern. Quando ha de fer, con mi muerte? 
Alfonf. No fino con vueftra vida, 
“quien tantas hazañas mueítra, 
Bern. Mil años dure la vucítra, 
de tus contrarios temida. 


Criad. Beyunfafe , Governador 
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del Carpio , ha venido 3 darte 
una embaxada , de parte 
del Toledano Almanzor, 
eltá en tu prelencia yae 
Alfonf. Llegad la falla, y decid 
que llegue. Criad. Moto, venid. 
Sale Beyun/.Alfonto , guardete Alá. 
Alfonf. Dios os guarde , tomad (illa. 
Bern. Moros entran en Leon; 
fi de aquefta fuerte fon 
los Moros , que ay en Caftilla, 
toda la Africa es nuy poca 
para mis brazos: reniego. 
Criad. Rayos arroja de fuego 
.por los ojos , y la boca. 
Bern. Del Rey eltoy agraviado. 
Criad.Qué es el agravio?Bern.Por qué 
hemos de eltár aqui en pic, 
y un Moro ha de eftar lentado? 
Criad, Es juita, y antigua ley, 
que fe haga efte favor 
4 qualquier Embaxador, 
que repreflenta a fu Rey. 


t 


Bern. No me digais vos que es Jufta, | 


que me enojarée con voSs 
Criad. Tu amigo [oy» 
Bern. Vive Dios, 

que es folo porque el Rey guítas 
Rey. Almanzor , Rey de Toledo, 

a € el Caftellano Godo 

muchas faludes te embia, 

de tu falud deleofo, 

con un prefente gallardo 

de cien Andaluces potros, 

cien adargas de Marruecos, 

y tantos alfanges corbos; 

y dice, que enamorado, 

aunque por fama, del roítra 

de la hija de Don Rubio, 

Conde , y Cavallero Godo, 

te la pide en cafamiento, 

dandote cn fu trueque el monítrue 

de la Africana belleza, 

feliz , y milagro folo, 

ue .es Sarracina fu hermana, 

hija del difunto Aboren, 

para el pariente, que tiene 

de heredar tu Eltado folo. 

Con 
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Con cuyos dos cafamientos, 
felices , y venturofos, 
'Lerán eternas las paces 

entre Ghriftianos, y Moros, 

y alegres jugarán cañas, 

y bohordos en un cofo 

los Toledanos Azarques, 
tambien los Chriftianos Godos» 
Y fi diferentemente 

a fu voluntad refpondes, 

y elfo que pide le niegas, 
teniendo fu brazo en poco, 
trocara en guerra las paces, 
en malla el galán adorno, 

en lanzas de dos azeros 

las cañas, y los bohordos. 
Saldra a correrte tus tierras 
con lus cavallos el propio, 

y temblarán tus vafíallos 

fi ven lus Lunas , Alfonfo. 
Echale a rodar con la filla Bernardo. 
Bern. Cuerpo de Dios con el perro, 
y que hablador que ha eftado! 
levante, y no efte fentado, 
que darle (illa fue yerro, 
Digale al Rey Almanzor, 

que intente la guerra, y calles 
porque no pretende dalle 
relpueíta el Rey mi feñor; 

y que un Leonés fu fobrino 
dio en fu lugar la refpuelta, 
que luego , y folo fe apreíta 
para falir al camino, 

y que dexe.a Doña Flor, 
que Abril: de flores parece, 
que el nombrarla no merece, 
ni pienfe olerla Almanzor, 


que el Sol , que al Oriente affloma, - 


apenas tocarla prueba, 

y eftas flores nunca lleva 

el Parailo de Mahoma. 

Que guarde efla Mora be!la, 
que nombre de monftruo dan, 
para un Muza, 0 Reduan, 

y nacerán monftruos de ella: 
que la fangre de los Godos, 

para teñirle, y mancharle 

con Moros , no ha de mezclarfe, 


porque al fin fon perros todos. 
Elta es la reflolucion: 
vete con efto , que aguardas? 
Bey. Voyme ya. Bern. Pues qué te tardas? 
Beyunf. Alá teguarde: Es Leon.  Dafe. 
Bern. Ha lalido a efta embaxada, 
Rey , por vos a relponder: 
mi perlona , por faber 
que eftaba á elto obligada. 
Perdonad, alto feñor, 
li ha fido defcortelia. 
Alfonf. Bernardo, por vida mia, 
que aveis moftrado valor, 
y aveis andado gallardo, 
tanto, que el Moro atrevido 
confuílo queda , y corrido. 
Bern. Soy tu fobrino Bernardo» 
Sale un Criado. 
Criad. El Conde Don Rubio viene, 
Sale el Conde. 
Alf. O, Conde! Rub. Señor ? ALF. Alzado 
Rub. Muy bien mueltra la Ciudad 
el regocijo que tiene, 
parece que te has cafado, 
o que has cafado algun hijo, 
fegun es el regocijo. ! 
Alfonf. Hemos 4 Bernardo armado 
Cavallero , habladles Rub. Digo, 
que mas bien , que el Aldeano, 
le eftá el trage Cortelano: 
Soy , Bernardo , vueltro amigo» 
Bern. Yo , Conde, vueltro criado, 
pues que criado me aveiso 
Rub. Gallardo talle tenciso 
Bern. El que Dios, Conde, me ha dado» 
Alfonf. Como hablais tan defabrido 
al Conde ? hablaos bien los dos. 
Bern. No puedo mas, vive Dios, 
liempre al Conde he aborrecido; 
y nosé, por Dios, [eñor, 
qué tiene para conmigo, 
que ni puedo ferle amigo, 
ni puedo cobrarle amor, 
álfonf. Bernardo es gallardo”, Conde, 
y como le ha difguítado 
con vos, aun eftá enojado, 
y defta fuerte refponde: 
qué dice Flor ? Rub. Que es efclava, 
Qu 


le- 


18 Las Mocedades de Bernardo del Carpio. 


feñor , como fiempre , vueítra: 
muy grande contento mueftra, 
lu grande ventura alaba. 
TAlfonf. El Toledano Almanzor, 
de lu fama enamorado, 
a pedirmela ha embiado, 
Conde , por lu Embaxador, 
dando para mi fobrino. 
en trueque otra Mora bella, 
hermana fuya, y doncella. 
Reípondio 4. fu defatino, 
Bernardo , de tal manera, 
que el Embaxador Íalio. 
de modo, que mo penso. 
verle con vida alla, fueraa 
Trato muy bien, vueítro honor, 
dando. al Moro afrenta, y miedo,, 
contra Almanzor , y Toledo, 
alabando a Doña Flor, 
y podeis creer::-. Criad. Aora, 
dentro en Palacio (e apea, 


feñor , Don Ramiro. A4/fonf:El fea 


Sale Don Ramiro con gentes 


muy bien venido.Ram.A buen hora, 


Jlego 4 befar vueítros pies, 
pues que la de medio dia. 
es de mayor cortefiao 
lfonf. Efta de oy mayor es: 
dadme los brazos , Ramiro, 
ue como a fobrino. os quieto», 
y aora como a heredero. 
Ram. De tanto favor me admite. 
Alfonf. Al que Caítilla , y Leon 
heredar, Ramiro, tiene, 
todo eíte favor conviene. 
Ram. Muy altas, mercedes [oNo. 
Rub. Ramiro , dadme la mano». 
Rama Ello debo yo de hacer, 
pues aveis, Conde , de ler 
mi honoto, 
Rub. Yo foy quien lo gano. 
Alfonf. Llegad , Bernardo , y hablad; 
a vucltro primos Ram.Quien es? 
Alfonf. Sabreislo muy bien. defpues:> 
llegad , Bernardo, legad., 
Bern. Llego ya : Señor Ramiro, 
( que pienfo que afsi os llamais ), 
muy bien venido. leaise, . 


Ram. De lu eftraneza me admiro» 
Alfonf. Es un monítruo, en el valore 
Ram. El alpeéto maravillas. 


Bern. Que aquelte herede a Caftilla! ¿pa 


es mas valiente ? es mejor? 

No foy yo tambien fobrino 

del Rey? Pues por qué razon 

tiene. al Reyno mas accion, 

y es de fu Corona digno? 
Alfonf. Y del Conde de Saldaña, 

que en el Caítillo de Luna 

con la prifion importuna 

de llantos los yerros baña. 
Ram. Que, efte es lu hijo.? notable: 

corazon , y valor mueltra! 
Alfonf. De lu fortuna finieftra 

no ay ninguno que le hable,, 

porque pena de traydor 

tiene quien le defcubriere, 

qualquier perfona que fuere,, 

quien fue fu padrez, 
Criad. Señor,, 

la vianda eftá en. la mefas 

Sacanla mefa., y aguamanoso, 

Alfonf. Llega a Ramiro una Íilla,, 

que ha de heredar 4 Caítilla,, 

y oy fer vaflallo deleas. 

-— Danle al Rey aguamanoso. 

Dadle tambien aguamanos. 
Ram. Belo, gran feñor , tus pieso, 
Álfonf. Ea , vueltro, honor mio ess, 

Leonefes, y. Caftellanos, 

pues Ramiro, es, heredero, . 

tan digno. de mi Corona, 

como 4 mi miíma perfona,, 

que le tratcis, todos quiero» 
Bern. Aparten, cuerpo de Dios; 

que no. han, de diferenciarmeo, 
Alfonf. Qué haceis, Bernardo? 
Bern. Sentarme,, 

Alfonfo , á comer con vos; 

Tambien foy vueftro fobrino,, 

y tambien. yo, me- alimento, 

y he tomado. aqueíte 'afsiento,, 

porque me- fiento. mohino. 
Alfonf.: Ella es fobrada, licencias. 

levantad , y eltaos en pica, 
Bern, De aquelta fuerte lo harto, 

Echa: 


Echa la mefa a rodar. 
Alfonf. No relpetas mi prefencia? 
Qué es aquefto, vil baftardo, 
lin refpeto , honor, ni ley? 
KPern. Idos a la mano, Rey, 
que os relpondera Bernardo» j 
Alfonf. Tambien te ¡gualas conmigo? 
prendedlo. Bern. No ay oy contigo 
Leonefes , ni Caftellanos, 
que tengan atrevimiento» 
Alfonf. Ha de la Guarda. 
Bern. Que Guarda? 
lolo ete brazo te guarda, 
que lo demás todo es viento. 
Que foy folamente digo, 
elto bien lo se de mi, 
mas bueno , defpues de ti, 
que quantos eftán contigo; 
y li me llaman baftardo, 
mienten. 4/£ No ay quien fe atreva? 
prendedle. Bern. Nadie le mueva, 
villanos, que foy Bernardo.  afés 
Ram. El es hombre temerario. 
Rub. Haverlo honrado ha de fer 
cauía , en que has de tener 
en el tu mayor contrario. 
Procura fecretamente, 
que le maten ,que Íi vive, 
tu mal enel fe apercibe, 
y ha de amotinar tu gente; 
y aun era de parecer, 
que fin dilacion alguna, 
que en el Caítillo de Luna 
acabe de padecer 
fu padre con un veneno, 
que (i ¿conocerlo alcanza, 
para tomar la venganza 
le ayudara el Sarraceno: 
con efto eftará feguro 
tu Reyno. Alfonf. Bien me parecés 
Rub. Elto, feñor, fe me ofrece, 
peroo lervirte procuro» DE 
Sale un Cri4do. Temerario atrevimiento! 
Alfonf. Que ha fucedido? 
Criad. Bernardo, 
por moftraríe mas gallardo, 
baxando, Rey, como el viento 
la efcalera de Palacio, 
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2 los cavallos que hallo ? 
abaxo , desjarreto | 
con colera en breve efpacio; 

y fubiendo en ua obero 

del Conde Don Rubio, parte 

como un Heétor, como un Marte, 
2 las ancas lu elcudero, 

diciendo, que ha de ler rayo 

de Caftilla , y de Leon, 

con cuya trifte ocalion 

no quedo ningun Lacayo, 

que no quedalle llorando 

lu cavallo mal herido. 

Alfimf: O vil baítardo atrevido! 

Rub. Tu afrenta irá procurando: 
yo le traeré , fi me dás 
gente para aqueíte efeóto. 

Alfonf. Tomar venganza prometo: 
vamos. Rub. Agraviado eltás.. 

Vanfo, y falen Benyufafe, y Felix ÁlVAo 

Fel. Vos feais muy bien venido, 
Beyuníafe , que haveis eftado 
en el Carpio bien defeado, 

y de mi tan bien querido, 
que en aqueíta larga aufencía 
a del amor le quexaba 
Felix Alva, y la faltaba 
el contento , y la paciencia: 
Cómo venis? Beyanf. Refponder 
podra el alma, que os alaba, 
malo mientras no os miraba; 
bueno , bolviendoos 4 Véro 
Vos, divina Felix Alva, 
con mil. rayos celeftiales, 
en la noche de mis males 
fois el Sol, y fois el Alva. 
Fel. Agradezco los favoteso 
Beyunf. La vida yo os agradezco, 
adonde el alma os ofrezco, 
esfera deftos amores. 
Fel. Cómo os fue con la embaxada? 
Bey. Mal. Fel. El Rey, que relpondio? 
Bevunf. El Rey no me relpondio. 
Fel. Pues quien? 
Beyunf. Una Tigre ayrada, 
un Leon en talle, y roítro, 
nacido dentro en Leon, 
de valiente corazon, 
C2 un 
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un rayo, un tigre, un mon(truo, tu, leñor, me maltratate 
a quien llama el Rey fobrino, delante el Rey de palabra. 
y todos llaman Bernardo, Ord. Lo que comera de cabra, 
de nacimiento baltardo, y de alcuzcúz fin contralte! 
un mozo al fin peregrino: Br. De colera arrebatada, 
. vengo amedrentado del. Beyunfafe noble , nacieron 
Fel. Tanto un hombre folo efpanta! mis palabras, aunque fueron 
Beyunf. Eriza el pelo, li levanta dignas de aquella embaxadae 
fu voz, y lu vifta cruel. El Rey Alfonto mi tio 
Efte fin duda ha nacido conmigo, fe ha difguftado, 
para amparo del Chriftiano, yo vengo del agraviado 
y azote del Africano, | a la amiftad que en ti fio. 
y efte es el que ha relpondido; Efcrivirás 4 Almanzor 
y tan mal dió la refpuefta, come fu amiítad deleo, 
para daríela 4 Almanzor, y que entre tanto me empleo 
que aun aqui tengo temor, aquí en el Carpio. Ord. Señor, 
y lu vifta me molefta. efta palabra no mas, 

Sale Ardain. Un eftraño Cavallero, Íi te dieren a efcoger, 


del Rey de Leon vaflallo, mas vale para comer: 
que aora Ilega 2 cavallo, alcuzcúzo Bern. Prolijo eftase 


y en ancas un efcudero, Ord. Y aun derrengado tambien: 

que te avifafle , diciendo, a fé que traygo las ancas 

que te bulca. mas coloradas , que blancase 
Beyunf. El nombre aguardo. Dios le lo perdone, amen, 
4rd. Creo que dice Bernardo. | a aquel diablo del rocin, 
Bey. Que dices? Ard. Aquelto entiendo; y que quadriles tenia! 

él le ha entrado por la puetta Beyunf. En tu amiítad fe confia 

del Carpio , y entiendo ya mi pecho, Bernardo : al fin, 

la efcalera fubira. | a Almanzor le elcrivire 
Beyunf. Sin duda mi muerte es cierta de la fherte que defeas 

Que extremos tan defcuidados, fu amiftad, para que feas 

que le entre el enemigo premiado con igual fe, 


por nueftras puertas! Fel. Conmigo y en mi tendrás un criado. 
Bern. Otro en mi podrás tenets 


eftán fus muros guardados. 

Sea Bernardo, yo bafto, Ord. Alcayde, al fin, defde ayer 

con fer muger, 4 rendillo, no hemos comido bocado: 

Es hombre humano, o caftillo? Bernardo mi feñor viene 
Beyunf. Es rayo de Alfonto el Calto» con una hambre mortal; 

Sale Bernardo, y Ordoño» pues Ordoño , otro que tal, 

Bern. O Alcaydez hueco el eftomago tiene. 
Beyun/. Bernardo noble? Si ay bodega en caía, alli 
Bern. Dadme ellos brazos, que vengo::- nos pueden apofentar, 

qué os detencis? Beyun/.Me detengo::- aunque en aquefte lugar 
Bern. No imaigineis trato doble, taberna al entrar no vi. 

a fer vengo vueítro amigo, Mas ya me acuerdo, por Dios, 

nada deflo os alborote. no beben los Moros vino, 
Ord. El perro ha echado cerote. porque no comen tocino, 
Beyunf. Nunca yo fui tu enemigo, medrarcis, Ordoño, vOS. 
| Berno 
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Bern. Dexémos truhanenas, 

Ord. De que modo callara? 
Alcayde , vive Dios, que ha 
que no comemos dos diass 
No me dexara mentir 
el cavallo, que ha venido 
delcaminado, y perdido, 
fin comer, y: (ín dormir. 
Podra aver deshecho el bazo, 
caminando fiempre al trote, 
y aun vengofe el matalote 
a coíta de mi efpinazo. 

Beyunf. Vamos , y defcaníareiso 

vVrd. Ya te aguarda la comida 
en la meía apercibida. 

Bern. Obligado me teneis. 

Ord. O dulce, y fanta palabra! 
las tripas tengo de alambre: 
vive Dios, que tengo hambre 
pa comerme una Cabra. 

Fel. Amor , qué nuevo cuidado 
ha puelto mi vida en calma? 
Ay, Bernardo! toda el alma 
pot los ojos me has llevado. 

Ord. Ha feñor Moro. Ard. Señor» 

Ord. En el Carpio ay Boticario? 

Ard. Que quereis? Ord.Un letuario, 
que me cure el [alvo honor, 


JORNADA. TERCERA. 


Salen Beyunfafe leyendo una carta, Ar- 
dam, y Felix Alva, 


Lee Beyun/. Por otra, Alcayde del Car- 
pio, he fabido la refolucion de Al- 
fonío el Calto,por un fobriño fuyo, A 
quien llaman Bernardo , mozo teme- 
rario : Decilme , que al prefente eftá 
en el Carpio, porque agraviado de lu 
tio, fe acoge 4 lu fagrado, y procura 


mi amiítad: Importa 4 nueítro Real - 


fervicio, que luego lo prendais, y me 

lo embicis 4 Toledo con la guarda 

que pudieredes, que afsi es mi vo- 

luntad. Álmanzoro 
Efto fe ha de obedecer 


como lo manda Almanzor, 


Fel. Mal correfpondeis, feñor, 
a fu noble proceder, 
eftando fobre feguro: 
ver no quifiera intentar 
una infamia como elta. 

Beyunf. Pues dime tu, que relpuelta 
a Almanzor le puedo dar? 

Fel. Balta decir tu, que eltaba, 
quando efta carta llego, 
aufente Bernardo. Beyunf. Y yo 
buena cuenta de mi daba. 

No. ves que podra laberlo 
con mucha facilidad? 

Fel. Mira que es temeridad, 
Beyunfafe , querer prendetlo, 

y a quien no le ha de atrever 
todo el Carpio , ni aun Toledos 

Beyunf. Solo yo intentarlo puedo, 
todo es quererlo emprender; 
Ardain. /4rd. Señor. 

Beyun/. Prevente, 

y los que hallares de mas, 

a Bernardo bufcarás, 

que es ocafion conveniente, 
donde e(té mas delcuidado, 
prendedlo ; y (i altivo, y fuerte 
le reliftiere, la muerte 

le dareis, y a lu criado, 

li pudiere fer , primero, 

fecreto , y fin dilacion 

le metereis en prifion. 

Árd. Benyulafe , fervirte  efpero, 
yo baítaba folamente, 
lin el favor de Almanzor, 
para ponerle temor, 

Beyunf. Importa que lleves gentes 

Ard. En que prifion le pondre? 

Beyunf. En efla obícura mazmorras 

Árd. Como Ala no le focorrá, 
no fe me irá por el pie, 

Beyunf. 1d todos muy bien armados, 

Ard. Baltaba nueftro valor»: 

Beyunf. Prometoos, que de Almanzor. 
lercis bien gratificados, 
porque le hayeis de llevar 

refo tambien a Toledo. 

Fel. Vayan , que de puro tmiedo 

no han de atreverle a llegar; 
en 
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en lo que pata veremos. 
Ard. Si Mahoma no le ayuda, 
9 prelo,0 muerto fin duda, 
Beyuníaf, te lo daremos» 
Idme luego a prevenir 
la gente para elte efedtos 
Peyunf. Largos bienes os prometo 
(i 2 Almanzor fabeis fervira vaf. 
Ard. Voy al punto a dilponer 
todo lo que debe hacerle.  bafte 
Fel. Quando le lleguen 4 vet, 
ninguno fe ha de atrever; 
pues con denuedo briofo 
ruego 4 Ala, que aquefte día, 
aunque fea 4 cofta mía, 
quedes, Leonés, viétoriofo. 
Si como de tus trofeos 
quedas dueño de mi amor, 
y como de tu valor 
conociefles mis deleos, 
yo sé que premiados fueran, 
y que fueran mis: cuidados'. 
baltantemente pagados, 
con folo que los fupieras. 
Su criado viene aqui: 
ay henor! mi ley agravias 
Sale Ordoño. O vino de Ribadavia! 
quien te me aparto de mi? 
O tabernas de Leon! 
aora vengo a echaros menos: 
por Dios que andamos muy buenos; 
fin vino no ay corazone 
Elte ayuno, efta abltinencia::- 
Fel. De arriba, Ordoño, ha venido. 
Ord. Haras, di, pues has venido, 
en el Carpio penitencia? 
qué daré con efte dia? 
Fel. Donde eftá Bernardo? 
Ord. Entiendo 
que eftará lanzas rompiendo, 
como lo hace cada dia, 
que ha dado en elte exercicio. 
Fel. Defpues que en el Carpio eftá 
avilarle importará» 
Ord. Como afsi? Fel. Por cierto indicio 
se, que le quieren metet 
en prifion , y remitir 
2 Almanzor 5; podrás decir, 


li libre le quiere vet, 

que luego al punto fe falga, 

y de paílo le diras, 

que foy. quien le quiere mase 
Ord. O qué tierna elta la galga! 
qué he de decir? 
Fel. Que le adoro, 
y delde el primero dia 
le he entregado el alma mias 
Ord. Algo quiere hacer , en todo 
el mundo es transformacione 
Fel. Todos fe truecan aísi, . 
y que fé acuerde de mi 
quando eftuviere en Leon, 
y vete, no lleves tarde 
el avifo , porque pide 
brevedad , y no fe olvide 
lo demás: Ala te guarde» 
Ord. Que elto pafla! vive Dios, 
que (im verlo te entendiera: 
por Dios, que entre el agua, y cera 
andamos  ámbos a dos. 
Ha perros! quien fe confía 
de vofotros! luego vi, 
en no vér vino , que aqui 
fucedernos mal havia: 
_voy A avilar 4 mi amo. 

Sale Ardain con algunos Moros: 
vVArd. Elte es Ordoño, prendedle. 
Ord. No loy mi amo». 

Árd. Tenedle. 
Ord. Perros, Iglefia me llamo; 
pero no eftoy en Leon, 
donde tuviera lugar: 
primero me han de moftrat 
mandamiento de prilion. 
Ard. Atadle con un cordel 
las manos. Ord. Si prelo eltoy, 
se que por ladron no voy. 
Ard. A la mazmorra con el. 
Ord. Que todo es cofa de viento; 
yo sé que mañana falgo: 
foy Gallego , y foy hidalgo, 
no me pueden dar tormento, 
ellos mis Jueces no fon. 
Ard. De burla el perro lo toma.» 
Ord. Ha corchetes de Mahoma, 
llevenme como es razon.  vanfe. 
$A- 


vafe. 
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Sale Bernardo con cota, y e/paldar con 
media pica. 

Bern. Canfado de romper vengo. 
lanzas, porque efte exercicio. 
le he tomado yo. por vicio, 
quien me delarme no tengo. 
Ordoñuelo no. ha venido, 
quiero. efperarle fentado, 
he corrido , y madregado, 
canfado eltoy , y dormido. 
Si aquel borracho. viniera 
para defarmarme : eftoy 
caníado ; al fin, que bien oy 
rompi la lanza poftrera! 
Pero lon golpes en vano, 
burlas de las guerras fon: 
quien le viera en la ocafion. 
Con. un cierra , y Santiago! 

O fuertes brazos valdios, 
quando os aveis de emplear: 
vertiendo fangre en facar 
brazos. 4 mares, y rios? 
Quando me viera en Leon,, 
pecho. noble , y valerolo, 
entrar preíto. vittoriofo 

de Guadalete el Pendon, 

y llegára 4. conocer, 

para el colmo de. mis dichas,, 
delpues de tantas: defdichas, 
el padre que me: dio el sér?: 
Eftrella de mi ventura, 

fi he. de llegarlo a alcanzar,, 
acaba ya. de llegar, 

tu. tardo palío. aprefuras. 

Si para entrar en la caía 
donde. mis bienes. reliden,. 
otras. eltrellas. lo impiden,, 
atropellalas , y. pafías. 

Si con movimiento tardo 
del Cielo la esfera. corba, 
y el miímo Marte lo eftorva,, 
dile que: eres de Bernardo». 


Entra. Ardain- con Moros. armados, 


y buelven a falirfé uno a uno. 
rd. Aquí eftá , entremos. aora, 

que no, avrá ocalion mejor. 
Bern. Que bufcais? Ard. Nada, leñoro. 
Bern. Qué querra efta gente Mora. 


con adargas delta fuerte? 

a algun efeéto faldrian. 

Si acafo aqueítos vendrian 

á prenderme , 9 darme muerte? 

que puede fer que lu Rey 

mandale algo nuevamente, 

que no ay que fiarle de gente 

de nacion contraria, y ley, 

porque al fin [on enemigos, 

y fingidos fus abrazos; 

mas aqui eftán mis dos brazos, 

que me baítan por amigos» 

Venga todo el mundo ya 

contra mi pecho valiente, 

que con decir folamente 

Bernardo [oy , :baltará. 

Para hacerlos mil pedazos. 

tan lola mi voz pudiera, 

y fiel mundo Carpio fuera, 

no ay Carpio para mis brazose 

Todo me duermo por Dios: 

O, fi viniefíe Ordoñuelo! 
Duermefe, y falen Beyunfafe,y Ardaino 
Beyunf. Un hombre os vitte de yelo? 
Ardo Llegad ,pues , Alcayde, vos, 

veamos (i fois mas fiero, 

mas quizá efta empreíía os llama 

para ganar mayor fama.. 
Beyunf. Dices bien, fervirte efpero, 

yo baítaba folamente, 

fin. el favor de Almanzor. 

para ponerle temor. 

Ard. Llegad , (1 fois mas valiente. 

Beyunf. A Bernardo. aveis temido? 

Ard. Soy, Alcayde, defgraciado. 

Beyunf. A buen tiempo hemos llegado, 
que en la (illa eftá dormido. 

Ea, pues, todos. lteguémos, 

y antes que el monftruo- defpierte, 

prendedle , 0 dadle: la. muerte, 

pues nuetro falvo tenemos: 
libres podemos muy prelto, 

lin que pueda fentir nada, 

llegar , quitadle la. efpada, 

y alidle luego. Bern. Que es elto, 

Alcayde? qué pretendeis 

con tantos Moros ? Beyunf. Bernardo, 

Almanzor::- Bern» La cauía senado, 

; e 


24 Las Mocedades de Bernardo del Carpio: 


decid , acabad , no os turbeis. 

Beyunf. Por una carta ha mandado 
prenderte, y de aqueíta fuerte 
venimos.Bern.A: que? Bey. A prenderte. 

Bern. Eltais muy determinado 
a obedecer a Almanzor? 

Beyunf. Es forzolo , que es mi Rey, 

y lu guíto ha de fer ley, 

y lo demás fer traydor: 
aunque te mueltres- gallardo, 

oy , Bernardo, he de prenderte. 

Bern. Pues perros, de aquefta fuerte 
podeis prender a Bernardo. 

Ard. Rayo es , huid , que efperamos? 

Beyunf. Huyamos todos , arriba. 

Todos. Viva Almanzor. - 

Bern. Perros, viva 
Caftilla , y Leon. Zodos.Huyamos. 

PBern. Bernardo foy , folo baíto 
para lo que el Carpio encierra.  Danfe. 

Queda Beyunfafe , y dicen dentros 

Todos. Viva Almanzor , arma, guctras 

Bern. Perros , viva Alfonío el Caftos 

Beyunf. Humana fuerza no importa 
a lu furor loco , y ciego, 
que lleva elpada de fuego, 

y deslumbra , abraía, y corta: 
No es humano fu furor, 
fus obras dan teftimonio 

de una furia de un demonio, 
porque aun es furia mayor. 

Sale Ard. Qué es elto , Alcayde? 
ha falido verdadera mi opinion? 

Beyunf. Ya conozco tu razon, 
pues ya me miro vencidos» 

Ya del rigorofo eltrago 
el eftruendo llega aquíe 
Entran los Moros huyendo , y tras ellos los 
Chriltianos peleando con cadenas. 

Bern. Ea, Chriítianos , lubid, 

Bernardo foy : Santiago. danfe. 
Salen el Rey , Ramiro , y gente. 

Alf. Muy poco 4 Doña Flor elperarémos, 
legun Don Rubio efcrive. 

Ram. Antigua Villa parece Lunas 

Alfonf. Aqui Cortes tenemos — ' 
los Reyes de Leon, y de Caftilla. 

Efte Caítillo , que fobervio vemos, 


cuyo muro , Ramiro , el tiempo humilla, 
es donde un fiero monftruo eíta , y Elpaña 
veinte años ha que llora al de Saldaña, 
Ram. Al prefente no ay nuevas de Bernardo? 
Alfonf. Que fe retiró al Carpio folamente, 
de donde algun intento nuevo aguardo: 
es temerario , al fin, mozo, y valiente, 

y querra de fobervio, y de gallardo 

correr ¡vi tierra con Morifca gente, 

porque fin duda alguna , de temor 

le preítara el Alcayde lu favor» 

Sale un Criado. 

Criad. En guerra caminando, y al fon grave 
del parche , que los vientos importuna, 

y la voz dulce del clarin fuave, 

Bernardo tu fobrino marcha a Luna. 
Alfonj. Perdido foy , Ramiro : aqueíte fabe 

ya de fu nacimiento la fortuna, 

y que en elta prifion fu padre vive, 

y a librarle, y vengarfe le apercibe. 
Ram. Retirate , leñor, 4 Lunz luego, 

hazlo , que te ferá mas conveniente, 

relifta el muro [u corage ciegos 
Alf. Como ha de reliítir a un rayo ardiente? 

en lo mas alto ha de herir lu fuego. 
Criad. Es por demás, que ya lléga fu gente. 
Ram. Efcapate , leñor, toma un cavallo. 
Alfonf. No huye un Rey la cara a fu vaflallo. 
Salen Soldados marchando, Bernardo con ba/ton, 

Beyunfafe, Felix Alva, y. Ordoño con efpada, 
y rodela, 
Bern. Dadme , feñor , vueítras Reales manos, 

O vueítros pies, li manos no merezco, 

que en vueítras manos mi cabeza ofrezco, 

de Leonefes honor, y Caftellanos, 

que han rendido defpojos Africanos, 

y a pediros perdon tambien me ofrezco. 
Alfonf. Mocedades han (ido : alzad, Bernardo. 
Bern. De ti mi honor, y mi ventura aguardo;. 

por mi el Carpio, feñor, por ti ha quedado, 

y la Corona de Leon he puefto: 

fu Alcayde traygo prelo , y a lu lado 

Felix Alva lu efpoía ; y defpues deíto, - 

diez y fiete Caftillos he ganado, 

y a Toledo verás a tus pies puelto; 

(¡ vivo, feñor, no elta feguro 
del Rey Marfirio el defendido muro». . 
Quifo que me llevaflen a Toledo 
pre- 
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prelo 4 Almanzor, y yo con los Cautivos, 
que en las mazmorras la prifion , y miedo, 
padeciendo mil males los efquivos, 
les gané el Carpio : encarecerte puedo 
fus brazos fuertes , y animos altivos, 
que como azeros, y armas les “faltaron, 
con las mifmas prifiones pelearon. 
Solo quiero , feñor, de eftas viétorias 
por Armas los Caftillos diez y nueve, 
y al Carpio por renombre deltas glorias, 
con el Pendon , que 4 mi lealtad le debe. 

Alfonf. Prevenga a tu valor la fama hiftorias, 
pues tu alabanza lu defcuido mueve, 
gran Bernardo del Carpio. 

Bern. Soy tu hechura. 

Alfonf. Arta valor iguala tu ventura: 
dame los brazos , otro Scipion nuevo. 

Bern. Daréte con el alma mil abrazos, 
que 4 tu grandeza mi humildad fe atreves 

Ram. Dadme, primo , los brazos, 
Alexandro Efpañol , Viriato nuevo» 

Bern. Para hacer toda el Africa pedazos 
en tu fervicio, gran Ramiro, vivo, 

y A darte otras Coronas me apercibo. 

- Llegad, Felix Alva bella, 

a belarle al Rey la mano, 

| M vos , Benyufafe, con ella. 

Felix. En befarte los pies gano. 

Alfonf. Alzad , bella Felix Alva, 
no humillcis el refplandor, 

que viíte de grana el Alva. 

Bern. Elta vez , alto leñor, 

la buena opinion os falva, 

ano fer el Cato vos, 

zelos al Alcayde dieran 

ellos requiebros por Dios. 

Felix. Mas bien darnoslos pudiera, 
Bernardo , a nofotros dos: 
Ay Leones fuerte |! Ay Leon, 
que dexafte mi efperanza! 
Venturoía es la ocalion, 
li el tiempo el defeo alcanza 
2 decirle mi paísion. 

Ordoñ. Y de mi no fe hace calo? 
pues vive Dios , que ninguno 
én el Carpio , feñor::- BernsPallo: 
liempre has de fer importuno? 

Ord. De embidia por Dios lo abrafo: 


0 
dadme los pies , que yo foy 
Ordoño. Alfonf: Muy bien llegado 
feais. Ordoñ, Palabra te doy, 
feñor, que fe ha peleado. 

Bern. Balta. Alfonf. Satisfecho cltoyo 
Ordoñ. Lindo gigote fe ha hecho 
todo de galgos , pot Dios: 
Bernardo tiene buen pecho; 
labete , que ambos a dos 
hemos fido de provecho. 
De ti elta merced elpero; 
y para remunerar 
los fervicios de mi azeco, 
te quifiera fuplicar, 
que me armáras Cavallero. 
A impedir mis juftos ruegos 
no es baltante el exercicio 
en que nacen los Gallegos» 
Alfonf: Juftifsima razon fuctae 
Ordoñ. Pues no, feñor? 
Bern. Calla , loco. 
Ordoñ. Bien el Rey lo coníidera, 
pero tu tieneíme en poco» 
Bern, Quien , como yo , locos fufre? 
dexeniwonos de locuras; 
Íi no quieres que me enoje, 
y darme guíto procuras, 
haz que ella gente le aloje. 
Ordoñ. Quedan mis guítos a elcuras, 
pues no gultas que me haga 
merced , Alfonfo , ninguna. 
Alfonf. La gente fe aloje en Luna 
como mas fe fatisfaga, 
y el Alcayde, y Felix Alva 
quedenfe en Palacios Bey. Modos * 
de honrarnos buícais. Ord. O calva 
ocalion ! Entre eftos Godos 
podia fer Señor de falva, 
íi me huviera adelantado 
2 pedir al Rey mercedes, 
que folo al Carpio le ha dado» 
Bern. Ordoño. Ordoñ. Señote 
Bern. Bien puedes 
hacer lo que te he mandado. 
Ordoñ. Voy : nunca pienfo medrat, 
(i andamos juntos entrambos. »4f%» 
Bern. Oy , feñor , que la alegría 
llega al colmo que deleas, 
D pues 
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pues vés en un miímo dia 
tanta junta , muchas veas, 
cumple la elperanza mia, 
"acabe de refolverfe 
.aqueíta prolija duda, 
y efte fecreto romperle, 
y en mi bien tu lengua muda 
defataríe , y arreserles 
Ea, feñor , fepa yo, 
por premio de mi vitoria, 
el padre que el ser me dio». 
Alfinf.Bernardo,es larga efla hiftoria, 
y ha veinte años que paíso, 
y he menefter recorrella: 
delpues tendremos efpacio, 
que vos no os vais de Palacio» 
Bern. Rigorofa fue mi eftrella. 
Que enigma es efte, que elta 
tan encubierto al fentido? 
tanto encubrir , que fera? 
Que mi padre le ha ofendido 
muefítras en elto el Rey dá. 
Injuftamente mató 
fin duda el Rey a mi padre, 
O no tuve padre yo, 
la tierra quiza es mi madre, 
y algun monte me engendro. 
Efto puede ler mas cierto, 
que efte calo en tantos dias 
no pudo eltár encubierto. 
Perdonad , Rey , mis porfas; 
mi padre efta vivo , 0 muerto? 
Alfonf. Vivo , como yo lo eltoy, 
y no muy lexos de aquí: 
palabra , Bernardo , os doy 
de que lo fepas de mi 
en Luna, á fé de quien foy» 
Bern. Dame los pies, que aquel dia, 
que colmares mis venturas 
con £fta mueva alegria, 
no eltaran de mi leguras 
Toledo , ni Andalucia. 
Con vencidos Elquadron.es 
aqui 4 Luna he de venir, 
y eftos fuertes torreones 
viétorioflo he de veftir 
de pabeles, y pendones. 
Aqui , donde tal favor 


he de recibir de tl, 
he de traerlos, feñor, 
en fé de que recibi 
en Luna todo mi honor. 
Eíte famolo Caftillo, 
que tan levantado veo, 
de la Luna he de veltillo, 
que verlo , feñor , defeo. 
Alfonf. Procurare divertillo, Apo 
que puede aquefta ocafion 
darle a conocer al padre, 
que vive dentro en prilione 
Bern. Como la guerra es mi mad+rs, 
me lleva la inclinacion, 
en viendo una Fortaleza, 
a verla, y efta he ver, 
que tiene grande eltrañeza. 
Alfimf. Elto lera menefter apo 
quitarle de la cabeza. 
Aunque parece admirable 
por defuera, efta perdido, 
viejo, roto , inhabitable, 
lu muro en yedra efcondido, 
por-la antiguedad notable, 
de larga yerva cubierto, 
lu edificio derribado, 
es un paramo, un delierto, 
y aun dicen , que eftá encantado» 
Bern. Encantado? 
Alfonf. Por muy cierto, 
porque en fus calles obícuras 
fufpiros fe efcuchan dar, 
y lon de prifiones duras. 
Bern. Vive Dios , que he de probar, 
[1 puedo , eftas aventuras. 
vilfonf-Por eflo no ay quien le habitez 
fuera de que, por el miedo, 
4 nadie entrar fe permite. 
Bern. Pues yo le he ver, Íi puedo, 
aunque el mundo me lo evite» 
En otro tiempo no avia 
Cavalleros valerolos, 
que probaban cada dia 
aventuras animofos. 
Elta es aventura mía. 
Sale Ordoñ. Albricias ¿ alto feñors 
Alfonf. Harerelas prevenir. 
Ordoñ. Pues ya viene Doña Flor. 


Alfonf 
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'Alfonf. Salgamosla a recibir. banfo. 
Queda Bernardo , y fale Felix Alva» 
Felix. Ayudame aora , Amor. 
Bern. Mientras el recibimiento 
duráre en elte lugar, 
mi atrevido penfamiento 
tengo aora de lograr. 
Felix. Ay honor ! podre llegar? 
dame, Amor , atrevimiento. 
Bern. Aquí ha venido elta Mora, 
para perleguirme ha (ido. 
Felix. Ay Cielo! llegaré aora? 
Siempre ayuda al atrevido 
la fortuna vencedora. 
Bernardo ? Bern. Mora ? ya voy 
alo que vos me quereis. 
De Ordoño informado eltoy 
del amor que me teneis, 
que es lembrar en tierra dura, 
porque no foy inclinado 
del amor a effa locura. 
Quien un hombre tiene al lado, 
para qué otro procura? 
Mas como fuele tener. 
ficte mugeres un Moro, 
quereis otro tanto fer, 
tener , lin perder decoro, 
fiete hombres una muger? 
honrad a vueltro marido, 
que yo, de vueítro valor, 
menos que efto no he creido, 
Felix. Niño , y ciego es el Amor, 
perdon , Bernardo , te pido. 
Bern. No sé: (1 es niño, ni ciego» 
A Dios Felix Alva. Felix. A vos 
os guarde» Bern. Yo parto luego 
4 probar mi emprella : 4 Dios» 
Fel.Con tu deldén templo el fuego. »af?. 
Bern. Yo vengo , Ordoño , á probar 
una aventura notable 
en efte miímo lugar: 
defta fuerza inhabitable 
nunca has oido contar? 
Ordoñ. Lo que yo no he menefter, 
no me dió jamás cuidado. 
Bern. Pues , Ordoño, has de faber, * 
que efte es Caftillo encantado, 
y le hemos de entrará ver. 


Ordoñ. Encantado? Bern. Ordoño, sl; 
y dicen, que en eltas lalas 
le oyen cadenas. Ordoñ. Alsi? 
almas fon úín duda malas, 
feñor , que andan por aquí: 
tormento alli les ordena 
Dios, el por que no alcanzamos, 
penen muy en hora buena, 
dexalas , no nos metamos, 
leñor , con almas en pena. 

Bern Sean almas, 9 demonios, 
Ordoño, alla hemos de entrar. 

Ord. De loco dás teftimonio. 

Bern. Atrás pretendo dexar 
los hechos Lacedemonios. 

Ordof. Contigo mi fin fe aprefta, 
oy me encantan , elto es cierto; 
mas que me convierto en cefta? 

Bern. Todo eltá lolo , y delierto, 
la Plaza de Armas es eltas 

Ord. La mañana de San Juan 
dicen, que eftos 4 una fuente 
todos 4 bañarle ván, 
que es ocalion conveniente, 

y no donde aora eltan. 

Allí con pocos cuidados, 

y no con peligros , puedes, 
cogiendolos delcuidados, 

2 barriícos, como en: redes, 
llevartelos maniatados, 

y a tu lalvo entonces de ellos 
harás lo que tu quilieres, 
puedes guardallos:, wvendellos, 
y holgarte con. fus mugeres, 
que tienen buenos: cabellos. 
Los mas deítos fon Gigantes, « 
y dentro de fu Caltillo, 
quatro, d cinco fon baftantes 
a darte tal maíenlillo, 

que nunca del te levantes» 
Gigante ay , que (1 te. coge»: 
no es mucho deíte Lugar 

4 Jerulalén te arroje» 

Bern. O la muerte te he de dar, 
O has de entrar conmigo , elcoge, 
que no he de fervirme yo 

jamás de gente cobarde. 

Ordoñ. Mal aya quien me pario, 
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leñor , aora es muy tarde. 
Bern. Tarde ? aora amaneció. 
Ordoñ. Olvida elfos penfamientos, 
o ve lolo, fi. etes rayo, 
que ayrado rompe los vientos, 
porque yo no foy lacayo 
obligado a encantamientos. 
Bern. Ven. Ord. No puedo mencarnce 


/Bern. Aqui efta un cerrojo echado, 


abrirle quiero , y entrar: 

entras Ordo. Ya voy a tu lado: 

vive Dios que he de quedarme; Apo 

tú has de verte, y defearte, 

que yo en mi juicio me eltoy. 
Bern. Vienes , Ordoño ? Ord. Ya voy, 

pero por eflotra parte. vaft. 
Bern. La obícuridad , la trifteza 

de ún temor acompañada, 

el efpanto, la eltrañeza 

mueftra bien ,que elta encantada 

elta antigua Fortaleza. 

Ordoñuelo fe ha quedado, 

O es, que la amenaza mía 

el miedo en el ha caufado: 

aqui parece que el dia 

nunca jamas ha llegado. 

Todo es miedo , todo efpanto, 

mirando eíta foledad, 

medrolo , y notable encanto, 

f ello va a decir verdad, 

miedo me da tanto quanto. 

Pero por ello el valor 

en un pécho bien «nacido 

fiempre fale vencedor. 
Dent.Sanc.Ay!Bern.Pareceme que he oido 

con un ay un gran dolor, 

fin duda que lo ha caufado 

la fuerte imaginacion. 
Sanch. Ay! Bern.Una voz fe ha quexado, 

aora rumores fon 

de prifiones , que he elcuchado. 
Sanch. Quando entre en elte Caftillo 

apenas tenja barba, 

y aora , por mi defdicha, 

la tengo crecida , y Canas 

Qué defcuido es efte, hijo? 

Como a voces no te llama 

la fangre, que tienes mia, 


2 focorrer donde falta? 

Sin duda que te detiene 

la que de tu madre alcanzas, 
que por fer de la del Rey, 
juzgará con él mi cauía. 

Los que me vicnen a ver 

me cuentan de tus hazañas; 
li para tu padre no, 

hijo, para quien las guardas? - 
Perdoname li te ofendo, 

que delcanfo en las: palabras, 
que yo como viejo lloro, 

y tú como aufente callas. ia 
Sale D.Sancho arraltrando cadenas , viejo, 
y Bernardo faca la efpada. 

Bern. Quien eres, fantalma , 0 fombra? 
habla, 0 con aqueíta elpada::- 

Sanch. Qué es efto > quien fois, feñor, 
que ofender quereis mis canas? 

Bern. Un hombre loy , que procuro 
ganar con mis hechos fama, 
pues nunca conoci padre, 

y foy hijo defta efpada» 
Dicenme , que efte Caltillo 

eta encantado, y que efpantan 
las colas, que del fe cuentan 
por Leon, y por Efpaña. 

Y yo, teniendo defeo 

de intentar empreflas altas, 

a elta aventura he venido, 

no por la menor hazaña. 

Sanch. De pecho iluítre, y valiente 
parecen vueftras palabras: 
loflegaos, burla os han hecho; 
no hallaíteis al entrar Guardas? 

Bern. Nadie al entrar encontré. 

Sanch. Pues ya he fabido la caufa: 
Todos en los valuartes 
deben de mirar la entrada, 
que Alfonfo el Cafto hace en Luna; 
mientras yo lloro defgracias, | 
y como fegura prenda 
dexan todas ellas falas. 

Amigos vueítros (in duda, 
que fiempre burlando engañan, 
alsi probaros quifieron 
con ilufiones tan vanas; 
aunque fombra del que ful, 
no 
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no foy hombre, ni fantafma, 
que por mi deídicha, amigo, 
loy el Conde de Saldaña. 

Es poísible, que mi hiftoria 
efta de vos ignorada? 

pues en Caftilla, y Leon 
hafta los niños la cantan. 


Bern. Nunca vueítra hiftoria he oido» 


Sanch.Puesí el tiento no me engaña, 
aqui han de eftar unas fillas, 
pocas veces ocupadas; 

lentaos , que fois mi confuelo; 
y para que mi defgracia 

os admire, feñor , quiero 
contaros mi hiftoria amarga» 
Veinte años ha, O veinte figlos, 
(o generoflo Mancebo! ) 

que por yerros de amor , vivo 
lin ojos en eftos yertose 

Bien es verdad que la pena, 
que en efta prifion padezco, 

no iguala a la menor gloria, 
que me dió el amot un tiempos 
Tuve eftrella de dichoío, 

y de defdichado luego, 

porque la fortuna mia 

es de rigores extremo». 

Era yo en la Corte entonces 

el galán en los torneos, 

el mas fuerte, el mas dichofo, 
con damas en el terrero: 

como Amor todo lo iguala, 

la hermana del Rey, no menos, 
puío los ojos en mi, ! 
porque viviera íin ellos. 

Tuve, para mi deídicha, 

un competidor fobervio, 

Don Rubio el Conde, por quien 
eltas canas largas: tengo. 
Embidia de mis favores, 
cuidado de mis defeos, 

elte lecreto alcanzaron, 

porque fon linces los zelos. 
Para delcubrir mis males, 

revelo al Rey el fecreto, 

que de un deldén, y un mentis 
quilo vengarfe con efto. 

Para enterarle del calo, 
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el, y el Rey juntos vinieron, 

y dando a la Infanta el parto, 

fuerte por ler el primero, 

para poner la criatura | 

en falvo, con el filencio, 

tan juftamente debido 

2 fu fama, y 4 mi ruego, 

fuimos una dueña, y yo» 

con mil anfias, y deleos, 

amparo delte peligro, 

y capa defte Íecreto» 

Parió en fin la hermola Infanta, 

quedandofe , como el Cielo, 

con hermofos arreboles 

quando el Sol eftá naciendo. 

Al recien nacido Infante 

alegres pulimos luego | 

llorando entre unas mantillas, 

aunque ricas, mal compueltos 

Baxé con el por la efcala, 

que cada noche era puerto 

de la gloria de mis dichas, 

y hallé gente en el terteros 

Vime empeñado , y corrido, ' 
or no fer defcubietto, 

faque la efpada furiofo, 

la muerte darles pretendo. 

Sin facar ellos las fuyas, 

tendos al Rey me dixeron; ... 

detuvome efta palabra, 

que da temor, y teÍpeto. 

Oyeron entre mis brazos 

llorando al Infante bello, 

que el tributo natural 

pagaba en alhago tierno. 

Defcubrile al Rey el cafgs 

pidiendole en cafamiento 

la Infanta, O no me daria 

a prifion menos que muertos 

Diómela Alfonfo de falfo, 

por razon de eftado , o miedo, 

que no es mucho tema un Rey. 

un determinado. pecho» 

Con unas. cartas me manda, 

que parta a la polta luego 

con el Alva, que tenia 

prevenido ya el fuceflo. 

Para Don Ramon la una, E 
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difculpando aquefte yerro 

al Conde de Barcelona, 

que fe la pidió primeros. 

La otra para el Alcayde 

defte Caítillo fobervio, 

de paflo , porque por Luna 

era el camino derecho. 

Diciendome , que mandaba 

prevenir por efte pliego 

mis bodas, avrá veinte años, 

y aun la refpueíta no he buelto, 

porque fue de mi prilion 

eífta carta el mandamientos» 

Confiado yo del Rey, 

de mi fui el menfagero, 

facarme mando los ojos, 

mas no me facóo del pecho 

aquel divino retrato, 

que le entro el alma por ellos. 

Y no moviendole nada 

la fuerza del parentefco, 

tiene tambien a la Infanta 

reclufa .en un Monalterio. 

De aquefta fuerte ha veinte años, 

feñor , que vivo muriendo, 

teniendo un hijo en el mundo, 

que puede fer mi remedio; 

pero como lo ha criado 

Don Rubio el Conde, lo ha hecho 

retrato de [us rigores, 

hijo de fus penfamientos, 

y ha podido con el mas, 

viendome en prifion , y ciego, 

el pan, que comio en fu cala, 

que no el padte que le ha hecho. 

El Rey la llama fobrino, 

armolo el Rey Cavalilero, 

aora ' ha ganado al Carpio, 

y no libra un padre viejo. 

-Echafe Bernardo a fus pseso 

Bern. Ay padre del alma mia! 

dame tus pies. Sanch. Santo Ciclo! 
Bern. Bernardo tu hijo foy. 


Sanch.Bernardico ? Bern. Aquefle memo: 


tú eres mi bien , y mi padre, 

dame tus pies , befarelos. 
Sanch. Levanta , hijo, daréte 

mil abrazos , y mil belose 


Qué grande eftas! qué fornido! 
qué grande hombre te has hecho! 
Bern. Y muy hombre , padre amado, 
porque en todo te parezco» 
Sanch. Has barbado? eS 
Bern. Ya delcubre 
al roítro el primer pelo. 
Sanchs. Ay triltes ojos! aora 
qué gran falta me aveis hecho! 
Bern. Ello me ha tenido el Rey 
halta efte tiempo encubierto, 
y tambien por darle guíto 
ha hecho lo mifmo el Reyno! 
Y porque entiendas que loy 
tu Enéas , Anquifes viejo, 
dadme licencia, que en brazos 
de aqui facarte pretendo.» 
Sanch. No , hijo, mientras faltare 
el Real confentimiento, 
ello no aveis de intentar, 
alcanzadlo vos pot ruegos. 
Bern. A pedirlo á Alfonfo voy, 
y agraviado parto luego: 
dame la mano a beíar, 
al punto a librarte buelvo. 
Vanfe cada uno por fu puerta, y falen 
de Labradores dos Muficos , Alfono, 
D.Rubio, y Doña Flor. 
Mufic. Qus (i buena es la verbena, 
mas linda es la yerva-buenas 
La verbena verde, 
que viíte las felvas, 
los claros arroyos, 
las fuentes freÍcase 
Alvas de San Juan, 
las Zagalas bellas 
de toda efta Villa 
falen 4. cogellas. 
Guirnaldas componen 
para la cabeza, 
oro es el cabello, 
y eímeraldas ellase 
Hacen «ramilletes 
de la yerva-buena, 
dando a los fentidos 
olor, y belleza. 
Que (fi linda es la verbena; 
mas linda es la yerva-buena» 
nt» 
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lánton. Por muchos años goceis 
con honra nueftro collado, 
hermofa flor delte prado, 
para que Abriles nos deis» 
En eternos regocijos 
cfpola del Rey feais, 
nos deis Reyes , y veais 
a los nietos de otros hijos. 
Flor. La Labradora es graciola 
en hablar, como en cantare. 
Anton. Fama tengo en el Lugar» 
Flor. Cómo es vueítro nombre, hermofa? 
Anton. Antonia, leñora mias 
Flor. Muy buena cara teneis, 
muchos años os goceis, 
Anton. Sirviendo a fu Señorla. 
Flor. Quando os ayais de calar, 
yo me acordaré de vos. 
Anton. Mil años os guarde Dios. 
Flor. Proleguid vueftro baylar. 
Rub. Bernardo como ha faltado, 
pues no eltá de Luna aufente? 
Alfonf. En el alojar lu gente 
debe de eftar ocupado, 
Sale Bernardo , y detras del muchos 
armados. 


S 


Bern. Probando un encantamiento, 


- Alfonfo el que llaman Cafíto, 
en tu Caítillo de Luna 
hallé 4 mi padre encantado 
los años que ha que yo vivo, 
muero alli, que fon veinte años, 
quexoío de mi valor, 
de tu julticia agraviado, 
aunque quitados los ojos, 
para llorar le quedaron, 
que a tenellos , ya le huviera, 
Alfonílo , cegado el llanto. 
Por mi padre , y por mi honor 
efte negro luto traygo, 

- €l uno prelo por ti, 
y el otro muerto 4 tus manos. 
Dame 4 mi honor, Calto Alfonío, 
dame 4 mi padre, que entrambos 
vida, y libertad efperan 
de tuboca , y de mis brazos, 
Siendo hijo de tu hermana, 
todos me llaman baítardo, 


a ti te toca efta afrenta, 

y ami [e carga efte agravio. 
Yerros de amor le perdonan, 
porque Íon yerros dorados, 
pues tan bueno es como vos 
mi padre el Conde Don Sancho» 
Recluía 2 mi madre tienes 

en un Monalterio Santo, 

y mas lanto pareciera 

a Dios, y al mundo calarloss 
Si no , guarda tu cabeza, 

y defiende tus Eltados, 

haz fus murallas de azero, 
buíca Alcazares mas altos, 
guardeíe el traydor Don Rubio,' 
que alegre me elta mirando, 
que he de bolverle en cenizas, 
que las lleve el ayre vano: 
guardenfe todos los hombtes, 
que mi afrenta han ocultado, 
y guardefe el mundo junto, 
que foy Bernardo del Carpio. 

Quitafe el capuz, y queda armado , y 

los que vienen con el. 

Alfonf. Elpera , fobrino , efpera, 
aguarda , aguarda , Bernardo, 

Bern. Que quieres? 

Alfonf. Darte a tu padre. 

Bern. Vivas , Alfonío , mil años: 
dame elfos pies , y en el roltro 
ponme una S, y un Clavo; 

Rey eres piadofo , y julto, 
fabio , noble , fuerte , y fanto. 

Alfonf. Lo que me pides hate, 

Bern. No me engañes. 

álfinf. No te engaño, 
libre verás a tu padre, 

y con mi hermana calados 

Bern. Pues porque entiendas , leñor, 
que folo mi honor aguardo, 
doy 4 Ramiro el derecho, 
que tengo de tus Eftados, 

y el que tuvieren mis hijos; 
y a vos, Conde, he de abrazarosa 
Perdonad eftos enojos, 
gozando 4 Flor muchos años, 
de vos, elpola, Ramiro. 
Flor. Bernardo , beloos las manos. 
Sale 
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Sale Ordoño. 
Ordoñ. Fuera , fuera , Rey Alfonío, 
dadle lu padre a mi amo, 
que por bufcar elte luto, 
me he venido a tardar tantos. 
tpern.. Ordoño , ya le acabó. 
Ordoñ. Pues de aquefta fuerte callo, 
| que fino, jurado avía 
por los Evangelios Santos, 
de no bolverme fin el, 
aunque me hicieflen pedazos, 
ó con prenda que valieffe 
de oro, u de plata otro tanto. 
Salen Beyunfafe , y Felix Alva. 
Beyunf. Yo , y Felix Alva pedimos, 
feñor , el Bautifmo Íanto. 


Alfonf. Gracias 4 Dios,que os dio lumbre 
de fu Fé Divina a entrambos, 

leran los novios padrinos, 

y quedaréis á4 mi cargo. 

Bcyunf. Vivas mil años, Alfonfo. 
Ordon. Y a mino me han de dar algo? 
vlfonf. Guarda te quiero yo hacer 

de aquelta Cala de Campo. 

Ordoñ. Javali pienfo bolverme, 
- feñor, entre lus venados: 

Ay buenos vinos en Luna? 
Alfonf. Si. Ord. Pues yo aceto el cargos 
Alfonf. No celíen los regocijos, $ 

a la Capilla fubamos. É 
Bern. Dando con aquelto fin 

la Mocedad de Bernardo» 


Hallarafe efta Comedia, y otras de diferentes Titu- | 
los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 


en la Plazuela de la calle de la Paz. 
Año de 1755- 
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